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EIST Π Ε Ι Ρ Α Ι Ε Ι 

Ήνίνωώόβις Ιοϋ μηνάς 

$^οιβουζουχισμοΐ 

Κατά τον παρελθόντα μήνα 9Ιανουά-
Ql°v ό πλοίαρχος και τό πλήριομα του 
^τελούντος την γραμμήν Κυθήρων ατμό-
πλοιου «Λακωνία» αγνώμονες προς την 
*υΐ)ηραϊκήν κοινωνίαν ή οποία τόσον ύ-
^"τήριξεν τ ή ν Λακωνικήν άιμοπλοΐαν, 
^δημιούργησαν δυο λυπηρά επεισόδια εις 
βάοος του Κυθηραϊκοΰ ονόματος. ΙΙρό 
εικοσαημέρου ό εξ Αυστραλίας έπανειχό-
^ενος μετά της, μή Κυθηρίας, συζύγου 

ουμπολίτης κ. Κομηνός, ειχε την ά-
Τ*'χίαν νά επιστρέψη μετά τόσα ετη εις 
τ ΐ ΐν ιδιαιτέραν μας πατρίδ:/ έ/πβ.χίνων 

ατμόπλοιου «Λακωνία». Λόγω της 
ι κρατούσης κακοκαιρίας ή εις Άγ ίαν 

^ελαγίαν προσέγγισις ήτο άπολύτα>ς ά- j 
γόνατος, δια τούτο δέ ή άποβίβασις των Ι 
f̂ i|3ac(T)v έγένετο εις τήν Φυρήν "Αμμον. 
Αμα («ς ήγκυροβόλησε το πλοιον και at 

'^μβοι έπλησίασαν, εις την μιάν έ ; αυ-
τ ω ν επεβιβασθη ή σύζυγος του σνμπολί-

μας, τούτου παραμείναντος έπι του 
π^οιου τ α κ τ ο π ο ( ηο ι ν των άποσκ υ Τ>ν 
του. Μέχρ,ς ο τ ου όμως και ό κ. Κομη-

επιβιβασθώ της λέμβου, ή θαλασσο-
,̂ /Οαχή άπεμάκρυνε από του πλοίου τήν 

νΕμβον χωρίς επ αυτής νά προφί)άση 
V(x ε/ιιβιβααΑή και ό συμπολίτης μας. Ό 
πλοίαρχος άτμοπλοίου «Λακωνία» 

χήν άγίονίαν των κυθηρίων έπιβα-
/' Vr οκρειλε νά άναμείνη τάς 
^ ρ ο υ ς και πάλιν νά πλησιάσωσιν προς 
τ°,π\(Ηον του καΐ νά παραλάβωσιν αύ-
,,0ι'ζ διέχαξεν αναχώρησιν και τό πλοιον 
Οχισε απομακρύνεται τής νήσου μας 

^ ^ ε ΰΑυνσ ι ν προς τό ΓύΟειον. Ό ά-
^ συμπολίτης μας έτόλμησε τότε νά 
βιβμαθτυρη{)η διότι δεν ήδυνήθη ν3 άπο-
^ΐααΟή εκ τής εσπευσμένης αναχωρήσε-
ι α υ τ^ υ~π λ θ , '° υ ' ^ ^έ δικαία διαμαρτυρία 

αφορμή νά ξυλοκοπηθή, ως 
^ Γ ^ ο ύ μ ^ α , άγρίως υπό τών ναυ-

^ τ°υ πληρώματος. 

Μαρτύρια υπέστη ό μετανάστης 
το\} , ) 0 ζ ^ Οποίος πονέσας τήν πατρίδα 

επέχστρεΦ ε εις αυτήν. Οΐ ανδρείοι (!!) 
^^τικοί ά φ ο 0 επέδειξαν τήν ικανότητα 

Τ η ν π(χλληκαρα>σύνην των εναντίον 

του ανυπεράσπιστου έπιβάτου έδέχΟησαν 
νά τον αποβιβάσουν εις του Ρούϋαουνα, 

Ώς νά μή ήοκει τούτο/ έτερον έπεισό-
διον εκ μέρους των ιδίων, πλοιάρχου καΐ 
ναυτών έγένετο εις Γύθειον. Το άτμό-
πλοιον «Νικόλαος Κ.» του συμπολίτου 
μας κ. Γ. Κατράκη, διερχόμενον έυχά-
τως έκ Κυθήρων και μή δυνηθέν νά προ-
σέγγιση εις ΓΑγίαν Πελαγίαν, ήναγκάσθη 
νά παραδώση τό ταχυδρομεΐον Κυθήρων 
εις τον διευθυντή ν του ταχυδρομείου Γυ-
θείου. Κατά τά εΐωθότα εφ" δσον εις τοι-
αύτη ν κατάστασιν εύρεθή ταχυδρομ«κόν 
πλοΤον, τον ταχυδρομικόν σάκκον υπο-
χρεούται νά παραλάβη τό πρώτον πλοΤον 
τό οποίον τυχόν ή θελε ν αναχωρήσει εκ 
του λιμένος, ένθα τούτο έγκατελείφθη, με 
τό αυτό δρομολόγιον. Παρά ταΰ:α δμο.ις 
ό πλοίαρχος του πλοίου «Λακωνία» ήρνή-
θη διαρρήδην νά παραλάβη τό ταχυδρο-
μεΐον Κυί)ήρα>ν έκ Γυθείου, καίτοι άνε-
χώρησε προ του «Νικολάου Κ.» μέ δρο-
μολόγιον προσεγγίσεως και εις Κύί)ηοα, 
παρά τάς επίμονους συστάσεις του Δ)ντοΰ 
του ταχ)μείου Γυθείου και του λιμενάρχου. 
Έ ν τέλει τους ταχυδρομικούς σάκκαυς 
«ε πέταξε ν» εις τάς φορτηγίδας και άνε-
χυ")ρησε. Ώς ε π λ η ρ ο φ ο ρ ή θ η μ ε ν υπεβλή-
θησαν μηνύσεις κατά του πλοιάρχου του 
έν λόγο) πλοίου έκ μέρους του Λ ι ευθ υ ν-
του του Ταχυδρομείου Γυθείου και του 
Λιμενάρχου. 

Άναφέροντες τά περιστατικά ταύτα 
δεν άποκρύπτομεν τήν άγανάκτησίν μας 
κατά τών δραστών, των όποιων ή υβρι-
στική συμπεριφορά κατά τών συμπολι-
τών μας, ήκιστα εξυπηρετεί τό γόητρον 
του τιμίου εμπορικοί» ελληνικού ναυτι-
κοΰ. Έάν υπάρχωσιν, δπως πιστεύομεν, 
ύπηρεσίαι αρμό δια ι νά πατάξουν τάς αυ-
θαιρεσίας τών τοιούτων ανθρώπων, επι-
καλούμενα τήν αρωγή ν των διά τήν αύ-
στηράν και παραδειγματικήν τιμωρίαν 
των, 

Μίαν άπάντηοιν 
Περιήλθεν εις γνώσιν μας ότι εν Πο-

ταμω γίνεται ευρεία συζήτησις μεταξύ 
τών κατοίκα>ν διά τά οικοδομικά υλικά 
του κατεδαφισθέντος κτιρίου τής Κοι-
νότητος τά όποια ενώ έδωρήθησαν εις 

τήν Κοινότητα μετεφέρθησαν εις τήν 
οΐκίαν του τέο)ς Προέδρου κ. Γεωργ. 
Κορωναίου. Λεν νομίζομεν ότι πρέπει 
νά επιτρέπεται ή έξακολούθησις τής συ-
ζητήσεως ταύτης τεινούσης εΐςτήνδημι-
ουογίαν σκανδάλου εις βάρος άνεπιλήπτων 
προσίόπων, διά τούτο και έπιθυμούμεν 
νά εχωμεν μίαν άπάντησιν από μέρους 
τής Κοινότητος διά τήν άποκατάστασιν 
τής αληθείας. 

Θλιβερά επέτειος 

Τήν 19ην παρελθόντος μηνός 'Ιανουα-
ρίου ουνεπληρίϋθησαν δυο ετη από τής 
απαίσιας τήν άνάμνησιν ημέρας καθ' 
ήν ό αγαθός και πράος Χαράλαμπος 
Άρώνης απέθανε. Ό αδόκητος καιτρα-
γικός θάνατος του έβύ {) ι σε τους Κυθη-
ρίους του Πειραιώς και τών 'Αθηνών εις 
πένθος βαθύτατον, διότι ό άπελθών του 
ματαίου τούτου κόσμου αείμνηστος Χα-
ράλαμπος αναμεμιγμένο; εΐ,ς όλας τάς 
έκδηλώιϊεις τής Κυθηραϊκής ζωής ειργά-
ζετο πάντοτε μ ε τ3 αυτοθυσίας και ασυνή-
θους αλτρουισμού. Οι λεπτοί τρόποι του 
και τό μειδίαμα του τό όποιον άείποτε 
έκόσμει τά χείλη του, χείλη τά όποΐα διε-
στέλλοντο πάντοτε διά νά 'πουν τό καλό 
ή τον παρήγορο λόγο, κατά τάς περιστά-
σεις, ήσαν τά χαρίσματα τά οποία επέσυ-
ραν τήν συμπάθειαν όλων τών συμπολι-
τών μας ανεξαιρέτως και τον ειχον κατα-
στήσει άγαπητόν. « Ό Κυθηραϊκός Κή-
ρυξ» ήθελε σημειιοση παράλευψιν εάν 
τήν θλιβεράν ταύτη ν επέτειον άντιπαρείρ-
χετο έν σιαιπή χωρίς τά απαραίτητα αυτά 
λόγια πού αποτελούν μνημόσυνο γιά τήν 
εύγενικιά ψυχή πού πρόίυρα έπέτ<*ξε. 

Ή Καινοτομία μας 

Βελτιούντες συνεχώς τήν ύλην του 
περιοδικού μας αποβλέπαμε ν εις τον 
συνδυασμό ν του «τερπνού μετά του ω-
φελίμου». 'Από του παρόντος φύλ-
λου έν τη πεποιθήσει ότι μετά τήν 
παγκόσμιον οικονομική ν κρίσιν, μόνη ή 
γεωργία θά μείνη ή πηγή τής ευτυχίας 
διά τον κόσμον, καθιερώσαμε ν και 
γεωργικήν στήλην από τήν οποίαν θά 
δίδωμεν πολυτίμους συμβοτ'λάς και θά 
ύποδεικνύομεν τρόπους διά τήνκαλλιέρ-
γειαν τών γεωργικών προϊόντων, επί τη 
βάσει στοιχείων τά όποια ευγενώς πα-
ρεχωρήθησαν ήμιν παρά της Α ν ω ν ύ -
μου εταιρίας χημικών λιπασμάτων και 
προϊόντα)ν. Επίσης από του φύλλου 
τούτου καθιερούμεν στήλην <Λ\λληλο-

(Συνέχεια είς τήν σελ. 54) 
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Η ΕΟΡΤΗ ΤΗΣ ΚΑΤΑΛΥΣΕΩΣ ΤΟΥ ΤΙ-
ΜΙΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ ΕΙΣ ΚΑΨΑΛΙ ΚΑΤΑ 
ΤΗΝ ΗΜΕΡΑΝ ΤΩΝ ΘΕΟΦΑΝΕΙΩΝ 

ΚΥΘΗΡΑ. Σεμνοπρεπής και επιβλη-
τική έν τή άπλότητί της ΰπήρξε κι3 ε-
φέτος ή τελετή της καταδύσεως του τι-
μίου Σταυροί» εις Καψάλι κατά την ή-
μέραν των Θεοφανείων. 

Τήν 2 1)2 μ. μ. ώραν της ημέρας 
ταύτης κατόπιν κωδίονοκρουσίας ήρχι-
σαν συναθροιζόμενοι εις τήν πλατειαν 
του Έσταυροίμένου οι κάτοικοι τήςΠό-
λκο3ς και μερικοί εκ των πλησιεστέρων 
χωρίων παρά τον επικρατούντα άσχη-
μον καιρόν. Μετ5 ολίγον πάντες ούτοι 
με έπί κεφαλής τά έξαπτέρυγα και τον 
αΐδεσ. Γεώργιον Πετρόχειλον κρατούν-
τα τον Σταυρόν, ¿ξεκίνησαν διά Καψά-
λιον δπου έφθασαν μετά ήμίσειαν περί-
που ώχχν. ' ι ίκε ι και επί του σημαιο-
στολίστου «μοίλου» έψάλη ή ακολουθία 
του αγιασμοί) μετά τήν οποίαν ό Ιερεύς 
έβάπτισε τρις τον Σταυρόν εις τήν θά-
λασσαν κρατών αυτόν δεμένον μέ κυα-
νόλευκους ταινίας και .ψάλλων τύ « Έ ν 
Ιορδάνη.. . .» Κατά τήν στιγμήν της κα-
ταδύσεως του Σταυροί) ό μικρός Έμμ. 
Βέζος ριφθείς et ς την θάλασσαν ανέσυ-
ρε ν τούτον. 

Μετά ταύτα ή πομπή μέ την αυτήν 
τάξιν έπέστρεψεν εις χο'ίραν. Γραφικώ-
τατον ήτο τό θέαμα της πορείας της 
πομπής εις τύν ελικοειδή δρόμον του 
Κατ^αλίου. 

χ 
ΤΕΣΣ Λ ΡΟ ΚΟΝΘΗΜ EPA Μ ΝΙΙΜΟΣΥΝΑ 

ΤΟΥ ΣΠΥΡ. ΣΤΑΗ. 

Έ π ί τη συμπληρίοσει τεσσαράκοντα 
ημερών από του θανάτου του αειμνή-
στου Σ πυρ. Στάη έτελέσθησαν έν Κυ-
θήροις μνημόσυνα τήν 3ηνΙανουαρίου. 
Εις τήν χο'ίραν και εις τον Ναόν του 
'Εσταυρωμένου έψάλη Επιμνημόσυνος 
δέησις κατά την οποίαν παρέστησαν οί 
έν Κυθήροις συγγενείς του Στάη πάν-
τες οΐ κάτοικοι της πόλεως και πολλοί 
χωρικοί, λόγφ της Κυριακής ευρισκόμε-
νοι εις χο'ίραν. 

Έπισημότερον και πλέον έπιβλητικόν 
ΰπήρξεν τό κατά τήν αυτήν ήμέραν— 
Ηην 'Ιανουαρίου—-τελεσθέν έν Δ^υμώνι 
μνημόσυνον. Εις αυτό πλήν των κατοι-
κούν της Κοινότητος Μυρτιδίο>ν, ήτις 
εσχε τήν προ>τοβουλίαν του μνημόσυ-
νου, παρευρέθησαν πλην των κατοίκων 
τής Κοινότητος της και πλείστοι κάτοικοι 

έκ τών πλησιεστέρων χωρίθ3ν. 'Αλλά και 
εκ Χο')ρας μετέβησαν αρκετοί μεταξύ τών 
όποιων και 6 αδελφός του αειμνήστου 
Σ. Στάη κ. Ιερώνυμος Στάης. Τάς άρε-
τάς του μεταστάντος και τήν δλην δρά-
σιν αύτοΰ έξυμνησαν δι' ωραίων και 
συγκινητικών λόγο>ν ό αίδεσ. Έμμαν. 
Λουράντος και ό διδάσκαλος τής Κοι-
νότητος κ. Κλεομ. Πετρόχειλος. 

Μνημόσυνον επίσης έτελέσθη και εις 
Φατσάδικα κατά τήν 3ην Ιανουαρίου, 
εις τό όποιον παρέστησαν δλοι οί κά-
τοικοι του χωρίου και πλείστοι έκ τών 
γειτονικών τοιούτων. 

Κατά τάς πληροφορίας μας δε και εις 
άλλα χο)ρία έψάλησαν κατά τήν αυτήν 
ήμέραν μνημόσυνα, αλλ9 ατυχώς δεν 
κατωρθώσαμεν νά πληρο<ρορηθώμεν τά 
ονόματα και τών χωρίθ)ν τούτων. 

ΔΙΑ ΤΟΥΣ ΠΤΩΧΟΥΣ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ 

Έ π ί τή συμπληρο>σει τεσσαρακονθη-
μέρου από του θανάτου του μακαρίτου 
Σ. Στάη ή έρ. χήρα του κ. Μαρίκα Σ. 
Στάη άπέστειλεν εις διαφόρους Κοινό-
τητας τής Νήσου δραχμάς τρείς χιλιά-
δας (3000) αΐτινες διενεμήθησαν εις 
τους πτωχούς τών Κοινοτήτο)ν τούτων. 

ΕΠΙΔΙΟΡΘΟΥΤΑΙ Ο ΔΡΟΜΟΣ ΚΑΨΑΛΙΟΥ 

Κατόπιν συντόνο>ν ένεργαών του 
«Εμπορικού Συλλόγου Κυθήρων» τό 
'Υπουργέ ιον Συγκοινο>νίας έχορήγησε 
πίστο)σιν είκοσι χιλιάδα)ν^(20.000) δραχ-
μών διά τήν έπιδιόρθωσιν του δρόμου 
Χώρα - Καψαλίου. 
ΕΠΙΣΚΕΥΗ ΤΩΝ ΤΗΛΕΓΡΑΦΙΚΩΝ ΚΑΙ 

ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΩΝ ΓΡΑΜΜΩΝ ΤΗΣ 
ΝΗΣΟΥ. 

Τό Συνεργειον έπισκευής τηλεγραφι-
κών και τηλεφο) ν ικών συγκοινοίνιών, 
μετέβη εις Κύθηρα και επελήφθη τής 
πλήρους επισκευής και τακτοποιήσεο>ς 
τών τηλεγραφικών και τηλεφωνικών 
γραμμών τής Νήσου. 

- Η ΚΡΙΣΙΣ ΤΟΥ ΕΛΑΙΟΥ 

Παρά τά προστατευτικά μέτρα του 
Κράτους τό ελαιον δοκιμάζει κρίσιν προ>-
τοφανή. Τούτο λόγφ τής μεγάλης παρα-
γο>γής και τών μικρών τιμών του έξο>τε-
ρικοΰ. Οι Κυθήριοι παραγωγεις έλαίου 
δεν έννοοΰν νά διαθέσουν τό προϊόν των 
εις τόσον χαμηλάς τιμάς (17—17,50 κατ' 
όκάν ελεύθερον Πειραιά) έλπίζοντες ά-
νωτέρας εις τύ μέλλον. Και πράγματι υ-
πάρχει έλπίς άνατιμησεοίς έκ τής έξαγο)-
γής ή οποία θά γίνη 3500000 όκάδο)ν 
έκ τής Κρήτης, Κέρκυρας Μυτιλήνης, 
Λευκάδος και Ζακΰνθου κατά τον προ-
σεχή μήνα. Εις τό έξο^τερικόν αι τιμαί 
ευρίσκονται εις τάς 32 λίρας κατά τόν-
νον τσιφ λιμένας πωλήσεως και μέ βά-
ση' όξΰτητος 5. 

—ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΑΙ ΒΕΛΤΙΩΣΕΙΣ 

Ή εταιρία Μιχ. I. Μεγαλοοικονόμο£ 
και υιοί έν τή μερίμνη της τής διαρκούς 
βελτιώσεως τών έγκαταστάσεο')ν της προ-
έβη ήδη εις τήν κατασκευήν μεγάλης υ^ 
δαταποθήκης έκ beton armé χρησιμευ-
οΰ:η]ς εις τό έν Λιμιώνι εΑγίας 'Ανα-
στασίας έργοστάσιόν της. CH χωρητι-
κότης τής ύδαταποθήκης υπολογίζεται 
εις 800000 δκάδας ύδατος υπεραρκετοί) 
διά τήν κατεργασίαν του έλαιοκάρπου 
εις μίαν μεγάλη ν έσοδείαν τής περιφερεί-
ας Καραβά μέχρι Ποταμού. 

Ό κ. Γαβριήλ Χάρος έπίσης ήρξατο 
τής έγκαταστάσεο>ς εργοστασίου Πυρη-
νελαιουργίας έγκαταστήσας ήδη ατμο-
λέβητα μεθ' όλων τών έξαρτημάτο>ν 
μεταφερθέντα προ ημερών διά του πε-
τρελαιοκινήτου πλοίου του συμπολίτου 
κ. Ν. Μαζαράκη. Τύ έργοστάσιον υπο-
λογίζεται νά είναι ετοιμον έντός του έ-
τους.— 

ΤΙΙΛΕΦ3ΝΟΝ ΕΙΣ ΑΓ. MON ΗΝ 

Κατόπιν ενεργειών του βουλευτοΰ τής 
νήσου μας ένεκρίθη ή σχετική δαπάνη 
διά τήν τοποθέτησιν τηλεφίόνων εις CA-
γίαν Μόνην και Διακόφτι, έντός δε τών 
ημερών αποστέλλονται τά απαραίτητα 
υλικά και οι στύλοι διά τήν έγκατάστα-
σιν. 

Η ΓΕΦΥΡΑ ΤΗΣ ΟΔΟΥ ΔΙΑΚΟΦΤΙΟΥ 

Ή γέφυρα τής οδού Διακοφτίου ά-
πεπερατο')θη μετά πυρετώδη έργα-
σίαν. Διά τό ύπόλοιπον τμήμα του δρό-
μου ενεκρίθη πίστο^σιςέκ δρ. 75000 παΓ 
ρά του Νομάρχου 'Αττικής, έντός δε 
τών ημερών θά προκηρυχθή δημοπρα-
σία διά τήν ανάληψιν τής κατασκευή; 
αύτοΰ. Μέχρι του θέρους έλπίζεται ότι 
θά εχει δοθή εις τήν χρήσιν του κοινού 
ολόκληρος ό δρόμος Διακοφτίου. 

Η ΑΓΙΑ ΠΕΛΑΓΙΑ, ΥΠΟΤΕΛΩΝΕΙΟΝ 

Καθ' ας εχομεν πληροφορίας, ό Τε-
λώνης Πειραιώς δι' εγγράφου του έζη-
τησεν από τον Ύελωσταθμάρχην "Αγίας 
Πελαγίας δπο>ς τφ ύποβάλη στατιστικής 
τής έν γένει κινήσεως του σταθμού του, 
ί ν α έξακριβωθή εάν έκ Των έργασιών 
αύτου δικαιολογείται ή προαγο>γή toU 
Τελο>νειακού Σταθμού εις ύποτελωνεΐ ' 
ον. Έ κ παραλλήλου τό Ύπουργε ιον 
Οικονομικών δι3 έγγράφου του προ£ 
τον Τελωνοσταθμάρχην εΑγ. ΙΤελαγία^ 
έγνο>ρισεν ότι δύναται ούτος νά έκδίδΐ) 
πάσης φύσεως Τελα>νειακά έγγραφα. 
ΑΠΟΒΑΘΡΑ ΕΙΣ ΑΓ. ΙΙΕΛΑΓΙΑΝ 

Ό Τελο^νοσταθμάρχης εΑγ.ΙΙελαγί<*£ 
δι5 αναφοράς του προς τό υπουργείο^ 
οικονομικών έζήτησε τήν εγκρισιν δαπ«" 
νης διά τήν κατασκευήν αποβάθρα 
εις "Αγίαν Πελαγίαν. 
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ΑΓΙΟΥ ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΥΣ Γνώσεως τ ώ ν Σ ω μ α τ ε ί ω ν μας . Με-0 ΝΑΟΣ ΤΟΥ 
ΚΑΡΑΒΑ 

β' Τήν 10 τρέχοντος μηνός έορ-φ του 
'Αγίου Χαραλάμπους έορτάζει ό εν . Κα-
ραβά της νήσου μας φερύνυμος ναός. ^ 

Δια πρώτην φοράν εφέτος, τ/¿ν έπετει 
°ν τοΟ Άγιου Χαραλάμπους Οά γνωρίσω-

ε̂ ς τά πέριξ χωρία οι κώδ υνες του 
ναοθ άπ6 τ οο ΰψους του μεγαλοπρεπούς 
^ έπιβλητικου νέου κωδωνοστασίου, τό 
δποίον κατεσκευάσθη έσχάτως. 

Παραπλεύρως δημόσιε ;ομεν εικόνα του 
ναοθ εις τήν όποίαν φαίνεται και τό νέον 
*ωδωνοστάσιον, ή με-
γαλοπρέπεια τοΟ όποιου 
%εθα βέβαιοι θά άφή-
α ν ^ εκθαμβον τόν άνα-
γνώστην δια τα επιτε-
λούμενα εργα άθορύβω; 
έ \ Καραβα. Εμείς ά-
^οδίδοντες τήν δφειλο-
μενην εύγνωμοσύνηνπρός 

άοκνους έργάτα; 
¿/πολιτιστικών ερ-
έκφράζομεν και πά-

λι,ν τά θερμά συγχαρη-
^ϊριά μας πρός τήν 
ε*κλησιαστικήν έπιτρο-

άποτελουμένην εκ 
Δημ. Κρίθαρη, 

Φωτίου Σουρή και Δημ. 

πρώτος Δημαρχικός πάρεδρος έν ΙΙει-
ραιεΐ, εκτίθεται ως υποψήφιος δήμαρ-
χος Πειραιώς δια τάς προσεχείς έκλο-
vac πο oc άνάδειξιν δηιιάρχου. Έλπιζε -3ΑδεΛΦοτητος παραχΛηυωυιν ^ ^ , γα̂  Jiyu^, λ * ι. va. _ c 

ß S α των λοιπών σωματείων χαί π 0ο- j τα, Γ,τι δ,ά τον Km<h,0,ov τούτον 
lJUL/U . , I -»ι »vi ι /·\ Λ t ,ΛΙ min ΤΠ/ I Tffl. llftC εΐ'Υα 

τα τήν άνταλλαγήν γνωμών άπεφασί-
( θ η δπως δι3 εγγράφου^ της Κυθηρ. 
Αδελφότητος παρακληθώσιν τά συμ- υπο· 

βώσιν εις την σύνταξιν του καταστατι 
κοΰ μετά δε άποσταλή τούτο έτοιμο ν 
ε? ς την "Αδελφότητα δια τάς έπενεκτέας 
τυχόν συμπληρώσεις η διορθώσεις. 

ΝΕΑ ΚΥΘΗΡΑΤΚΗ ΕΦΗΜΕΡΙΣ 

Έπληροφορήθημεν οτι κατ3 αύτάς 
I πρόκειται νά κυκλοφορήση και νέα Κυ-

Τζωρτζοπούλου, δια τήν 
ώραίαν προσπάθειάν των 
τήν όποίαν έπραγματο-
π^ίησανέκτων πενιχρών 
ε^πράξεων του ναοϋ. 

ΑΓΟΡΑ ΚΥΘΗΡΑΊ ΚΟΥ 

ΠΑΟΙΟΥ 

Γ'Οπως έγράφομεν εις 
προηγούμενον φύλλον 

όμάς κεφαλαιούχων 
θ η ρ ί ω ν άπεφάσισετήν 
άΥαράν άτμοπλοίου τό 
Οποίον μετά τήν άχρή-
οτευσιν των ήδη έκτε-
λούντων τήν συγκοινω-
νίαν τής νήοου μας 
πλοίιον « ν ικόλαοςΚ. »και 
«Λακωνία» ()' άναλάβη 

έξυπηρέτησιν της 
°^ΥΧοινωνίας Πελοπον-
νήσου αυνεπώς και 

νήσου μας. 
ΚαΒ' δλον τόν παρελθόντα μήνα πλεΐ-

έγένοντο διαβήματα πρ^ς όρισμίνους 
¿δι ας πλοίων,πλήν αί δια :ραγματεύ-

Ναυάγησαν διότι τά έν Ελλάδι πρός 
|W]?iV πλοία, έζίδοντο εις π^λύ μεγάλας 

Κ α χόπιν τούτου άντιπρόσωποι των 
á J i ο ύ Χ ω ν συμπολιτών μ*; άναχωροΰν 

τοο τρέχοντος μηνός οι9 9Αγγλίαν 
άγοράν έκεΐθεν πλοίου. 

Η BXQSI2 TQN ΣΩΜΑΤΕΙΩΝ 

·ί>Ήη°·Δΐοιν^τ ικ0Λ ' Συμβουλών της Κυ-

^ τήν α ^ δ ε λ ί ί ) ό τ γ ί τ ο ζ Ππρίί ίως 
ν ο υαρίου| 

rir 27 Μα ^'νεδςίαπιν αυτοΰ τη ; 
ανεζήτησε έπι τόΰ ΙΗματος 

Ό Ναός τοντ '^Ιγίον Χοραλά|ΐ9ΐονς έν Καρα6(Ι 

ι^ηραϊκή ΈφημερΙς υπό τόν τίτλον 
«Κυί)ηραϊκή 17 Ε ν ο) σι ς» και υπό τήν 
8ιεύ{Η)νσιν του άξιοτίμου κ. Δημητρ. 
Καρυδη, 'Έχοντες τήν πεποίθησίν οτι 
μία νεα εφημερις ε ίνα ι και νεα δΰναμις 
επ' άγαΟφ των συμφερόντο)ν της νή-
σου μας αίσθανόμεθα ειλικρινή χαραν 
αναμένοντες μετ1 ιδιαιτέρας εύχαριστή-
σεως τήν έμφάνίσιν της νέας συναδέλ-
φου εΐς τόν τίμιον δημοσιογραφικόν α-
γώνα. 
ΚΥΘΗΡΙΟΣ ΥΠΟΨΗΦΙΟΣ ΔΗΜΑΡΧΟΣ 

ΙΙΕΙΡΑΙΩΣ 
Ό Συμπολίτης κ. Σπυρ. Μεγαλοοι-

::ονόμος κτηματίας και επί σειράν ετών 

ΙΙΛΙ ΙΙΙ/ν υιι» »ν. . . , ̂  

ψήφιον, οί συμπολιται μας ευχαρίστως 
θ ά διαθέσωσι τήν ψήφο ν των. 
Η ΓΕΝ. ΣΥΝΕΛΕΥΣΙ2 ΚΑΙ Η ΧΟΡΟΕΣ-

ΠΕΡΙΣ ΤΟΥ ΚΥΘΗΡΑ ΓΚΟΥ ΣΥΝΔΕ-

ΣΜΟΥ ΑΘΗΝΩΝ 

Τό Διοικητικό ν Συμβοΰλιον του Κυ-
θηραϊκοΰ Συνδι'σμου 
Α θ η ν ώ ν συνελθόν είς 
συνεδρίασιν τήν προ-
παρελθουσαν Παρασ-
κευην 22 'Ιανουαρίου, 
άπεφάσισεν τήν σΰγ-
κλησιν τήςΓενικής Συ-
νελεύσεως, δια τήν 7 
Φεβρουαρίου με θέματα 
1) Αρχαιρεσίας δια τήν 
άνάδειξιν νέου Διοικη-
τικού Συμβουλίου και 
2) 3 Απολογισμό ν του 
λήξαντος έτους 

Επ ίσης κατά την 
αυτήν συνεδρίασιν, τό 
Διοικητικόν Συμβοΰλι-
ον άπεφάσισεν οπως 
και κατά τό τρέχον 
ετος δοθή ή χοροεσπε-
ρις του Κυθηραϊκου 
Συνδέσμου εις τό έν 
'Αθήνα ις ξενοδοχεΐον 
«Άκροπόλ» . 

ΤΙ ημέρα της χορο-
εσπερίδος θ ' άνακοι-
ν ω θ ή δια του τΰπου. 

ΔΙΑ ΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΜΑΣ 

Θά είμεθα, ασφα-
λώς, ασυνεπείς πρός 
εαυτούς και τό πρό-
γραμμα μας τό όποιον 
θεοιροΰμεν ώς συμβό-
λαιον μεταξύ τών α-
ν α γ ν ω σ τ ώ ν μας , ε ά ν 
από της στήλης ταύ-
της δέν άπονέμομεν 
τόν όφειλόμενον επαι-
νον πρός τόν βουλευ-
τήν του τόπου μας κ. 

Π. Τσιτσίλιαν διά τάς υπέρ της νήσου 
μας προσπαθείας του. ΓΩς άνηγγέλθη 
διά τών ετέρων δύο κυθηρα ϊκών εφη-
μερίδων κατόπιν ενεργειών του βουλευ-
τού μας ενεκρίθησαν δραχμαι 180.000 
διά τά σχολεία της νήσου μας. 'Ήδη 
πληροφορούμεθα οτι ενεκρίθησαν ετε-
ραι δραχμαΙ 15.000 διά τό σχολεΐον 
'Αντ ικυθήρων και δραχμαι 10.000 διά 
τό Δημοτικό ν Σχολεΐον Κυθήρων.Ούτω 
δι' άπαντα τά σχολεία ένεκρίθησαν 
κονδύλια, πλήν τών του Καραβά διά τά 
όποια ή Κοινότης μή έχουσα ανάγκην 
χρημάτιον ουδέν εζήτησε. 
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"Ητανε από τις παγερές εκείνες νύ-
χτες του Φλεβάρη που το δυνατό κρύο 
κάνει το βράδυ τους χωρικούς νά κλεί-
νω νταιστά σπίτ ια τους από νωρίς και 
νά καταφεΰγουνε στην κουζίνα γύρω 
από τότζάκι πού λαμπου διάζει ή φο)τιά. 

Σε πολλές γειτονιές έχουνε τη συνή-
θεια νά μαζεύω νται μετά τό δείπνο πο-
τέ στο υ ένου, και πότε στού άλλονού τό 
σπήτι, γιά νά περνάνε τις ώρες τους 
πιο ευχάριστα μέ ιστορίες καί μέ παραμι-
θια. 

Κείνο τό βράδυ ήτανε ή σειρά νάπά-
νε στο σπήτι του μπάρμπα του Γιώργη 
ν ' άποσπερίσουνε. Και είναι ή αλήθεια 
πώς δλοι τους πηγαίνανε μ' εύχαρίστη-
σι γιατί ό μπάρμπα Γκόργης 6 καϋμέ-
νος, ήτανε τόσο καλός, κοσμογυρισμέ-
νος και πολύξερος, αφού διάβαζε από 
τά νειάτα του και εφημερίδες ακόμα. 
Είχε μάλιστα και αρκετά βιβλία, δλα εκ-
κλησιαστικά. Ή ιερά Σύνοψις ποτέ δέν 
τούλειπε από τά χέρια του. 'Άλλα βρά-
δυα τούς είχε διηγηθεί πολλές ιστορίες 
από των «Αμαρτωλών Σίοτηρία» ενα 
βιβλίο πού τό αγαπούσε και τό σεβότα-
νε, γιατί εύρισκε δπως ελεγε μέσα σ3αυ-
τό, τόσα καί τόσα θαύματα τού Κυρίου, 
και δλα όλόσωστα. 

"ΙΙξερε κ.άθε φορά πώς νά ευχάριστη 
τούς γειτόνους του μέ τις ιστορίες πού 
τούς έλεγε, αφού μάλιστα κι3 αυτοί εί-
χανε την καλο>σύνη νά έρχονται τόσο 
συχνά στό σπητικό του, μια πού δέν 
μπορούσε κι ' αυτός από τά γεράματα νά 
πολυβγαίνη... καί μέ τέτοιο καιρό!! 

Τά ξύλα τριζοβολούσαν μέσα στις ρό-
δινες γλώσσες της φωτιάς στο χαμηλό 
τό τζάκι. Δίπλα, τά παιδιά είχανε πιά-
σει θέσεις στα φρεσκοασπρισμένα πε-
ζούλια τά στρωμένα μέ κουρελούνες,καί 
οί μεγάλοι καθήσανε γύρο), άλλοι σε 
σκαμνιά κι ' άλλοι σέ καρέκλες. "Ολοιεϊ-
χανε μαζευτεί—μονάχα ό μπάρμπα Κε-
ράνης μέ τη γυναίκα του αργούτανε λι-
γάκι' δπου νάτανε δμως θά... φαινόν-
τουσαν κι5 αύιοί. 

Ή θεία ή Δημητρού, ήρθε νωρίς νω-
ρίς μέ τή νύφη καί τό εγγονάκι της πού 
ό πατέρας του τ ' άφησε άγέννητο γιά 
νά πάη στην Αυστραλία, καί πού τώρα 
ήτανε κοτζάμ παληκαράκι—ό θεός νά τό 
ζήση—ύστερα ήρθε ή ΙΙοθετή μέ τό 
γυιό της τό Ζαχαρία καί μέ την κου-
νιάδα της την Περσεφόνη, κι 'άλλοι, κι9 

άλλοι,... καμιά δωδεκαριά δλοι τους, 
πού προτιμούσανε από τον ύπνο την 
ώμορφη συντροφιά της βεγγέρας. 

"Αν καί έκανε πολύ κρύο έν τούτοις 
δλοι τους ήρθανε γιατί τό περασμένο 
βράδυ ό μπάρμπα Γιώργης τούς είχε 
υποσχεθεί πώς θά τούς διηγότανε την 

ιστορία τού Άμηργιαλή πού δέν την ή-
ξερε κανένας τους, καί πού αυτός την 
είχε άκούσει από τον άγιοκοίμητο τον 
παππού του, δπως έλεγε. 

Μέσ3 στην ο>ρα ήρθε κι' δ μπάρμπα 
Κεράνης. Κουκουλωμένος από κορφής 
μέ την παληά στρατιωτική μανδύα του, 
βαστούσε τό φαναράκι του στο ε να χέρι 
καί στό άλλο τό χοντρό ροζιάρικο ραβδί 
του. Ά π ό πίσω του, ρχότανε τυλιγμένη 
στον μποξά της ή γυναίκα του, μιάκον-
τουλα καί χοντρή χωρική, λογού αλλά 
πολύ καλή, πού τουρτούριζε άπό τό κρύο 
της καί χτύπαγε χάμω τά πόδια της γρή-
γορα γρήγαρα γιά νά ζεσταθούν. 

— Μωρέ σου κάνει ένα κρύο απόψε 
διαβολεμένο' είπε ό μπάρμπα Κεράνης 
αντί γιά καλησπέρα. 

— ΓΙουπού πουπού, λέει ή γυναίκα 
του* τά πόδια ξυλιάσανε. "Αν βαστήξη 
αυτό τό κακό, πάνε οΐ αμυγδαλιές, δλες 
θά τις κάψη. 

— "Αν είμαστε τυχεροί νάχουμε τά 
ίδια τά περυσινά, ειπε ό μπάρμπα 
Γιώργης κουνώντας τό κεφάλι του κι' 
αφήνοντας τό κάτω χείλος προς τά έξω 
σ3 ενα χαρακτηριστικό μομφασμό απαι-
σιοδοξίας. 

— "Ολα νά τά περιμένης' λέει ό 
μπάρμπα Κεράνης βγάζοντας τή μανδύα 
του. 

— Και τι μπορούμε να κανωμε ; συ-
νεπλήρωσε ή θεία ή Δημητρού. Τού 
θεού τά μεγαλεία !... 

"Εξω ή νύχτα είχε απλωθεί άγρια 
καί σκοτεινή. "Ο βορηάς έσφυριζε στά 
γυμνά κλαδιά των δένδρο>ν τής αυλής, 
και ράντιζε τά κατάκλειστα παραθυρό-
φυλλα μ3 ενα ψιλό χιονόνερο. Τό βουη-
τό τού αέρα ακουγότανε μέσα στά δέν-
δρα τής ρεματιάς κ' έφερνε πότε δυνα-
τότερο καί πότε ασθενέστερο τό θόρυβο 
τού νερού πού κατρακυλούσε άπό τους 
δυο καταρράκτες τον Κρο>τηοά καί την 
Κακόγλυστρα, πού έχουνε στην μέση 
την ώμορφη καί γραφική συνοικία 
« Μα υρογκυργι άνικα ». 

Έ ν τφ μεταξύ είχανε δλοι βολευτεί 
τριγύρω στό τζάκι. Ή θεία ή Γιώργενα 
έσυρε κοντά την καρέκλα πού ήτανε 
φορτωμένη άπό τά πιάτα μέ τις σταφί-
δες, τά σύκα, καί τ3 αφράτα τ3 άμύγδα-
λα. Οί. πιο ηλικιωμένοι τραβούσανε κι3 

άπό κανένα ποτηράκι τσίπουρο, έτσι γιά 
νά ζεσταθούνε καλλίτερα δπως λέγανε. 
"Υστερα, αφού δέν βρίσκανε νά ποΐηε 
κανένα άλλο νέο τής ημέρας, βάζανε τις 
καλάμες τ;ους απέναντι στη φωτιά καί 
τρίβανε τά χέρια τους γιά νά ζεστα-
θούν πιο γρήγορα. 

— "Ε, μπάρμπα Γιώργη ! ! είπε δ 
γυιός τής ΓΙοθετής ό Ζαχαρίας* απόψε 
θά μας πής την ιστορία τού Άμηρ-
γιαλή. Μην τό ξεχνάμε. 

— Δίκηο έχετε παιδιά' δέν ήρθε λό-
γος κανένα βράδυ νά σάς διηγηθώ τήν 
ιστορία αυτή τού χωριού μας. Καί είναι 
αλήθεια δτι πολύ λίγοι από τούς χω-
ριανούς μας τήν ξέρουνε γιατί δέν τήν 
διαβάσανε άπό πουθενά. Εμένα μού 
τήν είχε διηγηθεί ό άγιοκοίμητος ο 
παππούς μου ένα βράδυ πού άποσπερί-
ζαμε σάν ήμουνα μικρό παίδι, καληώρα 
σάν άπόψε. 

"Ητανε πρόθυμος ό καϋμένος δ μπάρ-
μπα Γιώργης νά τούς διηγηθή τήν ιστο-
ρία, άλλα περίμενε πρώτα νά τελειώ-
σουν οί άλλοι γιά ν ' άρχίση μετά εκεί-
νος, γιατί δλα κΓ δλα, ήτανε καλός άλ-
λά είχε καί μιά ιδιοτροπία. Δέν ήθελε 
κανείς νά τον διακόψη δσο μιλούσε αυ-
τός. Καί την ξέρανε τήν ιδιοτροπία του 
αύτη δσοι τον κάνανε παρέα, καί πάντα 
προσέχανε νά μη τον δυσαρεστούνε. 

* * 

Πάνε πολλά χρόνια άπό τότε—άρχιζε 
τήν ιστορία του δ μπάρμπα Γιώργης— 
πριν, πολύ πριν άπό τήν Ελλην ική έπα-
νάστασι τού είκοσιενα έγινε αυτό που 
θά σάς διηγηθώ. 

Τη βρύση τού "Άμηργιαλή δλοι βέ-
βαια τήν ξέρετε. Πάνω άπ3 αυτήν λίγα 
μέτρα δέν είναι κάτι χαλάσματα ; Κά-
π< τε τά παληά εκείνα χρόνια, μέσα κει 
κάπου στά σημερινά χαλάσματα, ήτανε 
ενα ώμορφοχτισμένο σπητάκι μέσα στά 
πλατάνια καί στις λυγαριές. Εκε ί νο τό 
ι έρο; είχε διαλέξει γιά κατοικία του κ "ε-
κεί έχτισε τό σπήτι του στις πρασινάδες 
καί στά νερά, ό γυιός τού πασά τού 
Τούρκου πού διοικούσε τη μεγάλη στερ-
γιά, τοποθετημένος άπό τό μεγάλο τον 
τον αφέντη τό Σουλτάνο. Τό πολυπα-
θημένο τό νησάκι μας, ήτανε τότε στή 
δικαιοδοσία αυτουνού τού πασά. Αυτός 
μάζευε τούς φόρους, αυτός διοικούσε, 
αυτός δίκαζε, αυτός εκανε δτι ήθελε. 

Έδώ λοιπόν έστερνε γιά αντιπρόσω-
πο του τό γυιό του πού τον λέγανε Ά - » 
μήρ—Ά λ η, μιά ή δυο φορές τό χρόνο ξ 
γιά νά μαζεύη τους φόρους νά πούμε· } 
Εκε ίνος έχτισε τό δικό του τό σπήτΗ· 1 
εκεί πού σάς είπα, καί δταν δέν έμενε | 
στή Χώρα, ρχότανε καί καθότανε στόν 
Καραβά. Θάτανε πολύ ρωμαντικόςοπα)£ 
φαίνεται γιά νά προτιμά τό χωριό 
τούς δυο ή τρεις μήνες τού χρόνου ποτ' 
τους πέρναγε στό νησί. Καλλίτερα δμο)ζ 
θά ήτανε νά τούλειπε τέτοια προτίμησι» 
γιατί ό άνθρωπος αυτός ήτανε σκληρός» 
καί ήθελε από τούς ύποδούλους κατοί* 
κους τού χωριού μας, νά πέρνη δλο 
τους τό βιός. Τούς έστερνε νά δοι1" 
λεύουνε στά χωράφια νύχτα μέρα, ν ( ί 

μή κάθωνται ούτε Κυριακή ούτε σκόλΐΊ-
Δέν ξέρανε οί άνθρωποι δσο καιρό ε ' 
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Μ-ενε αυτός εδώ τ! θά πή εκκλησία, φο-
βόντουσαν και νά μιλήσουνε. "Οταν 
βρισκόντουσαν δυο μαζί ύστερα από τό 
«καλημέρα» αν θέλανε νά λέγανε και 
^αμια κουβέντα, κυττάζανε δεξιά, άρι-
στεΡά, όλουστά, μήπως ήτανε κανένας 

του Ά μ η ρ και τους πρόδωνε' 
Υ°τερα μιλούσανε σιγά σιγά, που μόλις 
άκουγε 6 ένας τον άλλονε. Ναι άγα-
ναχτούσανε μαζί του, αλλά και τι μπο-
ρουσανε νά κάνουνε ; —"Ας κάνανε κι ' 
αλλοιώς οι κακόμοιροι,... πού κείνος ει-
Χε βλέπεις ανθρώπους δικούς του, λ ο V: 
°πιούνους, που του τά λέγανε όλα, κι3 

α\τός πού ήτατε φοβιτσ ίρης κ ' έτρεμε 
ΛΛά τή ζ ω ή του τά πίστευε, και όσους 
Εποπτευότανε τους εστερνε αμέσως δε-
ι ν ο ύ ς κ α [ τ01ν,? έριχνε στη φυλακή που 
^τανε τότε στο κάστρο τής Χώρας. 
, Ετσι κάθε χρόνο όταν 
° καιρός πλησίαζε πού θά 
Οχοτανε ό καταρραμένος 
0 Τούρκος—όπως τον λέ-

στροφής της Τουρκιάς πού ήτανεέχθρός 
και τής θρησκείας μας, στάλαζε τήν υ-
πομονή και τήν έλπίδα. 

Ό Ά μ ή ρ Ά λ ή ς είχε ρθει πριν λίγες 
μέρες αλλά είχε πάει περιοδεία σ' άλλα 
χωριά του νησιού μέ τό ώραιο του τό 
σταχτί άλογο πού είχε φέρει μαζί του 
αυτή τη φορά. Στον Καραβά, τον περι-
μένανε σήμερα αύριο, που θά ρχότανε 
τελευταία πιά, γιά νά καθηση στ' ώμορ-
φο τό σπιτάκι του. 

Μιά από τής γιορτινές αύτές μέρες 
πού οι χίυριανοι είχανε πάει πρωΐ πρωΐ 
στην εκκλησιά, βγήκαν αναστατωμένοι 
και τρομαγμένοι. Κάποια εϊδησι είχε 
διαδοθεί, κάτι τρομερό και έκπληκτικό 
συνέβαινε, πού τούς έκανε όλους άνω 
κάτο), που τούς τρόμαζε γιά τις συνέ-
πειες, αλλά που κατά βάθος όμως τούς 

Τ Ξ 1 Ρ Ι Γ 9 Τ Ι Κ Α Τ Ο Π Ε Ι Α 

•Υανε- -για να κανη την 
^ρίοδεία του και να μα-
ίέψη τούς φόρους, όλοι 
σ*ο χωριό παρακαλούσανε 
λ'£ τον βρή κακό στο δρό-

και νά μή σώση νά 
Οθή. 

Καμιά φορά πάνω στο 
^μ-ό τους λέγανε και κα-

βί ρ ιά κουβέντα έτσι 
^'αμεταξύ τους όμο)ς και 
Μ-ασουλιστά, γιατί δεν ξέ-

και οί τοίχοι κα-
φορά έχουνε αυτιά. 

*Ιό(ΐες φορές' πολλοί από 
"αν του ς δεν π,λερώσανε 
τ ι ζ αμαρτίες τής γλώσσας 
του | ι 

Μάλιστα ό Γιώργης, 
Ύαζ φαμελιάρης άνθρω-

πού τό σπήτι του ήτα-
^ λίγο πιο πάνω από τού 
^Μ<ήρ, αγαναχτούσε πολ-

φορές π ο ύ έβλεπε τις στερή 
σ7Εητιού του εξ αιτίας τους 
« ? ι ελεγε καμιά κουβέντα έται 
' ε?α 9 νά πούμε κατά τού 

'Αμήρ—Άλή. 
Τον ξέρανε όλοι τό Γιώργη πού ήτα-

ε νερος κ α ι τίμιος δουλευτής και είχε 

Γ* Λ*γκχδι τής Σηηλιδ; τβδ Καλάμου (&νω &?ιστβρά ή βίαοδος) 

(Φωτογραφία τον Καθηγητού κ. ΙΙετροχείλαν δια τό έχδοϋηαόμενον 
Λεύκωμα τον Γνμναοιάρχου 

του 

σεις του 
φόρους, 
σά φο-

άντ ίχ ς ιηου 

0 1 πολύ θάρρος πού τώχε πλερώ-
*αί μια και δυό, μέ φυλακή 

ξύλο από τον άτιμο τον 9Αλή. 
ν ^ουλεύανε 

L-Τχε διαδοθεί πιά τό τι 
λοι τρέχανε στά σπήτια τους μα^ 
πεοίεογοι τοαβούσανε κατ' εύθι·Τ< 

Λ » Α Α ) υ» Πϊ 

τον άτιμο τον 
οι δυστυχισμένοι όλο το 

ό αντίχριστος, 
ν(* τούς παίρνη τό αίμα του. Μά 

fa 0 1 α δά,καί «ό Θεός άργει μάδέ\ 
η σ μ ο ν ε ^ - π ο ύ λέει ό λόγος. 
"Η 

μόσυν α ν ε VWS *αο-
Τάζα yL(A τους χριστιανούς πού γιορ-
τ 0 ι ανάστασι τού Κυρίου γεμα-
Χτησ ι^ ί β ε ς κα>ι δνειρα γιά τήναπό-
oU r i Τ η ς Σ τ ε ρ ι ά ς τους. Ψάλανε όλοι 
τ όΛρΐατ,ανοίτό «Χριστός ανέστη» και 
ο ^ / α α τ ή τ ω δ Θεός και διασκορπι-
λθ)ν τ Γ α ν °1 Και σ1 ό-

ς καρδιές ή βεβαιότητα τής κατα-

εύχαοιστούντε. Συζητούσανε μαζεμένοι 
παρέες, παρέες, στο προαύλιο τής έκ-
κλησίας και στους δρόμους γιατί παντού 

συνέβαινε. Ά λ -
οί πιο 

αν γιά 
το σπητακι του Αμήρ-Άλή . Οί γυνα ί -
κες, κι9 αυτές τρέχανε γιά τούς άνδρες 
τους γιατί προτιμούσανε νά μήν τούς α-
φήσουνε βήμα από κοντά τους τέτοιες 
ώρες. 

—Τι είχε συμβή λοιπόν μπάρμπα IV 
ώργη; διέκοψε ή λογού ή Κεράνενα πού 
ανυπομονούσε νά μάθη. 

—Λοιπόν* συνέχισε ό μπάρμπα Γιώρ-
γη; , εκεί ακριβώς πού ε ίναι σήμερα τά 
δυό γεφύρια, στη ρίζα μιανής λιγαριάς 
πάνω στά χόρτα και Λτϊ,ί* πέτηΡί-, Ηπ/ι-
κανέ σκοτο)μένο τον 

στις πετρες, βρή 
Αλή Είχε μιά 

πληγή στο μελίγγι, και τό αίμα πού βγή-
κε άπ9 αυτήν είχε βάψει κόκκινο τό νερό 

τού λαγκα^ιού 
αγκομαχούσε τ 

Αίγα μέτρα πιο περα 
άλογο του μή μπορώ ν-

δυό μπροστινά του τά πόδια. Φαίνεται 
πώς παραπάτησε κειδά στήν κακοτοπία 
γκρεμίστηκε μέσα στο λαγκάδι και σκό-
τωσε τόγρουσούζη τον Ά μ ή ρ 'Αλή. 'Α-
πό τότε οι χωριανοί δο)σανε στο μέρος 
έκείνο τ ' όνομα τού Τουρκου, και γ ι ' 
αυτό ώς τά σήμερα τό λέμε, Άμηργια-
λή... . . . 

—"Ε! δοξάζω σε Θεέ μου... Είδες πά-
λι; ό Θεός δεν τον άφησε τον κακούργο : 
είπε ή γυνα ίκα τού μπάρμπα Κεράνη 
και σταυροκοπήθηκε. 

—Μ ή βιαζόσαστε, τή διέκοψε ό 
μπάρμπα Γιο>ργης. "Εχω κι ' άλλα ακό-
μη νά σας πώ δεν έτελείωσα.... Ά μ δέ 
μείνανε οι κακόμοιροι οι χωριανοί μας 
ετσι, Αύτοί τά πληρώσανε πάλι γιατί 
ύποπτευθηκανε οι Τουρκικές αρχές ότι 
είχε γείνει έγκλημα, και πιάσανε έτσι 

στην τύχη μερικούς,—ι π εί-
δη δεν έφταιγε κανένας— 
γιά νά τούς τψίορήσουνε. 

"Οπως καταλαβαίνετε, 
πρώτος μέσα σ' αύτους ή-
τανε ό κακομοίρης έκεί-
νος ό Γιώργης πού σας 
έλεγα προτήτερα. Γιά νά 
μήν τά πολυλογώ τον πή-
ρανε αύτόνε και τέσσερης 
πέντε άλλους και πήγανε 
και τούς κρεμάσανε στ' 
'Ανάπλι . Ή οικογένεια ό-
μως τού Γιώργη δυστυ-
χούσε άφοΰ σκοτώσανε 
τον προστάτη της και όλοι 
πιά συνηθίσανε και τήν 
λέγανε: ή οικογένεια τού 
μαύρου του Γιώργη, τού 
μαύρου τού Γιώργη.. .σιγά 
σιγά λοιπόν, τής έμεινε 
αυτό τό έπίθετο και τά 
παιδιά του λεγόντουσαν 
πιά Μαυρογιώργηδες. Τά 
χωράφια δέ και τά σπή-
τια τού μαύρου τού Γιώ-
ργη πήρανε κι ' αυτά τό 

ϊδιο όνομα πού διατηρούνε ακόμη. Αυ-
τά λοιπόν ε ίναι τά σημερινά «Μαυρο-
γιωργιάνικα..» 

Και γιά νά τελειώνω, εξακολούθησε 
ό μπάρμπα Γιώργης γελαστός κ ' ευχα-
ριστημένος πού έ'βλεπε όλους νά τον α-
κούνε μ' ανοιχτό τό στόμα, θ ά σας πώ 
και μιά .... μαντινάδα. 'Επειδή έξα-
κολουθθύσανε στο ίδιο σπίτι νά μένου-
νε Τούρκοι πολλά χρόνια ύστερα από 
τό σκοτωμό τού 'Αμήρ-'Αλή και τό μέ-
ρος έκείνο τό είχανε γιά πολύ επικίν-
δυνο, γ ι ' αυτό οι χωριανοί μας τό λέ-
γανε... Μπουμπουροφο)λέα' και οί λι-
γερές τού χωριού τραγουδούσανε: 

Εις τά Μαυρογιωργιάνικα 
τη μπουμπουροφο)λέα 
μέ μάλωσε ή μάνα μου 
νά μήν περάσω πλέα. 

Πάνε τόσα χρόνια από τότε* ή ιστορία 
ταυ Άμηργ ια λ ή ξεχάστηκε, ή μαντινάδα 
όμως αύτη σώζεται, και τραγουδιέται ά-

Σ.ινρ. Στά^η) 

σηκωθή γιατ ' είχε σπασμένα τά 
κομη ως τα σήμερα. 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΙ ΕΥΑΓ. ΚΡΙΘΑ^Η 

• ν 
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(ΣΣ) Ό «ΚυΟηρα'ίκός Κήρυξ» θεωρεί ύποχρέ-
ωσίν του νά καταχώρηση τήν κάτοϊθι έπι-
στολήν του άξιοτίμου κ. Παν. Στάθη γρα-
φεϊσαν είς άπάντησιν της έν τφ προηγού-
μενο) φύλλφ δημοσιευθείσης επιστολής έτέ-

4 ρου συνεργάτου. Ουτω αφ' ενός όλοκλη-
ροΰται από πάσης πλευράς ή σκιαγραφία 
του αειμνήστου Στάη αφ' έτερου παρέχεται 
μία συγκριτική μελέτη των παλαιοτέρων πο-
λιτικών προς τούς έν ενεργεία τοιούτους. Τό 
κοινόν ήδη, όπερ άλλως έχει εξ ιδίας άν-
τιλήψεως σχηματίσει τάς γνώμας του, θα 
κρίνη επί των έκατέρίοθεν αναπτυσσομένων 
αντιλήψεων. Ό «Κυϋηραϊκός Κήρυξ» τού-
το μόνον έχει νά παρατηρήση εις τον ά· 
ξιότιμον επιστολογράφο ν μας κ. Στάθη ν 
δτι ή προσπάθεια του νά στενεύση χήν έ'ννοι-
αν μιας φράσεως μας προς άγραν επιχειρη-
μάτων υπέρ της άπόψεώς του υπήρξε τό ό-
λιγώτερον άτυχης. "Οσον άφορα τήν τόσην 
νοσταλγίαν του προς τόνθεσμόν τής μονο-
μαχίας έλπίζομεν δτι ό αξιότιμος επιστολο-
γράφος μας λαμβάνων ποτέ τό χρίσμα του 
πολιτευτού παρά των κληρονόμων του Στάη 
δεν ϋά άμελήση εισερχόμενος τυχόν είς τήν 
Βουλήν νά είσηγηϋή τήν έπαναφοράν του 
τόσον επιμόνως άξιουμένου παρά τής κοι-
νής γνο>μης εντίμου και αξιοπρεπούς θε-
σμού ! ! ! 

Κύριε Διευθυντά, 

Θ' αδικούσα τήν νοημοσύνην των α-
ναγνωστών σας και θ 3 ασεβούσα προς 
τήν μνήμην τού Στάη και τών λοιπών 
πολιτικών τής εποχής του, τών κατά 
τον χαρακτηρισμόν σας καθυστερημέ-
ν ο ι διά τάς σημερινάς αντιλήψεις — 
αφ ' ού βέβαια ποτέ, ούτε εις ειδικά ή 
κοινά Δικαστήρια εισήχθησαν διά κατα-
χρήσεις ή άλλας τών Νόμων και τής 
ηθικής παραβάσεις και πλούσιοι εισελ-
θόντες εις τήν πολιτικήν έξήλθον πτω-
χοί—εάν ασχολούμενος μέ τό εις τό τε-
λευταΐον φύλλον τού«Κυθηρ. Κήρυκος» 
άρθρον «πάνω άπό τά πρόσωπα» 
έπεχείρουν ν ' αναιρέσω τάς μέ άρκετόν 
πάθος πολιτικάς κρίσεις τού αρθρογρά-
φου. Σκοπός μου εινε νά πληροφορήσω 
τύν έκλεκτύν Άλεξανδρινύν συνεργά-
την σας,—ή δ.ά την άνωνυμίαν του ο-
ποίου δικαιολογία σας εινε ακατανόη-
τος, άφ ' ού ώς ο ίδιος τονίζει μή ών 
πολιτευόμενος ουδέ προτιθέμενος νάπο-
λιτευθή, δεν έκινδύνευε αποκαλυπτόμε-
νος νά παρεξηγηθή ώς επιζητών Ιδίας 
πολιτικάς ωφελείας,—μερικά πράγματα 
τά όποια δικαίως αγνοεί, ώς άπουσιά-
ζο)ν άπό μακρού εις τά ξένα : και τά ό-
ποια άν έφρόντιζε νά μάθη προηγου-
μένως δέν θά έγραφε τό άρθρον μέ τό 
όποιον νά εινε βέβαιος, δτι μόνον τον 
εαυτόν του και δχι εκείνους μέ τους ο-
ποίους ασχολείται ήδίκησε. 

Ή εποχή ποί» έδρασε και διεκρίθη ό 
Σπύρος ό Στάης, ήτο πράγματι ή επο-
χή τής παλληκαρωσύνης, αλλά τής ηθι-
κής και τής πνευματικής και δχι τού 
νταηλικιού. 

Ή εποχή πού πολιτευόμενοι και Κυ-
βερνήται τού 'Ρωμέϊκου ήσαν δχι ημι-
μαθείς τερτιπιτζήδες, αλλά γίγαντες 
είς μόρφωσιν, νούν, χαρακτήρα; ηθική ν 

και σεβασμόν προς τήν λαϊκήν κυριαρ-
χίαν, οε)ς ό Τρικούπης, ό Θεοτόκης, ό 
"Ράλλης, ό Δραγούμης, δ Σκουλούδης, 
δ Γούναρης, ό Στράτος, ό Ευταξίας, δ 
ΙΙρωτοπαπαδάκης και τόσοι άλλοι. 

Ή τ ο ή εποχή πού πράγματι ανεβο-
κατέβαζαν τάς Κυβερνήσεις οί ξυπόλυ-
τοι τής αγοράς, δηλαδή ό λαός, και δχι 
οι δικτάτορες και οι εις ολίγους στρα-
τιωτικούς στηριζόμενοι έπαναστάται. 

Ή τ ο ή εποχή πού οι Ύπο\>ργοί, τους 
οποίους υπαινίσσεται ό εκλεκτός 'Αλε-
ξανδρινός συνεργάτης σας, μέ τάς μο-
νομαχίας των έκαναν σεβαστήν τήν τι-
μήν και τήν άξιοπρέπειαν και τών υ-
πουργικών αξιωμάτων και τών ατόμων 
και τάς οποίας μονομαχίας μόνον δσοι 
δέν εκτιμούν τίποτ3 άλλο παρά τό πετσί 
των μπορούν ν3 άποκαλούν ανόητες και 
ανούσιες. 

Ή τ ο ή εποχή πού οι πολιτευόμενοι 
δέν ήσαν απλά νούμερα, αλλ3 αφού με-
τά μακρούς και σθεναρούς αγώνας εις 
τήν Βουλήν άνεδεικνύοντο και έπεβάλ-
λοντο, κατέκτων τά Υπουργ ικά αξιώ-
ματα και τήν γενικήν έκτίμησιν. 

Ή τ ο ή εποχή πού γινόμενοιΎπουργοί 
παρεσκεύαζαν δγκους εργασίας, διά τής 
οποίας άνεμόρφίοναν και άνεδημιούρ-
γουν τάς υπηρεσίας πού διηύθυναν. 

Ή τ ο ή εποχή πού έπλούτιζαν ανιδιο-
τελώς : τήν χώρα ν μέ έργα, τά όποια 
σήμερον εξυπηρετούν τάς άνάγκας τών 
συμπολιτών των. 

Ή τ ο τέλος ή εποχή πού μέ πόνον 
νοσταλγούν δσοι τήν έγνό)ρισαν, αλλ3 ή 
οποία παρήλθεν άνεπιστρεπτεί, χάρις 
εις τάς διαφημιζομένας υπό τού έν 'Α-
λεξάνδρεια εκλεκτού συνεργάτου σας 
νεωτέρας αντιλήψεις. 

Διά τούτο δέν έπρεπε νά άηδίάση ό 
άρθογράφος, δι3 δσα οί μικροδιανοού-
μενοι θαυμασταί τής παλαιάς αυτής ε-
ποχής έγραψαν περί Στάη και τά δποΤα 
δέν μπορούν νά θεωρηθούν κολακειαι, 
άφ3 ού οί κόλακες μόνον ζωντανούς λι-
βανίζουν διά νά κερδίσουν εύνοιας και 
άμοιβάς πού οί νεκροί δέν μπορούν νά 
τούς χαρίσουν : 

Και διά νά μή θεωρηθώ ώς κατα-
χρώμενος τής φιλοξενίας σας σταματώ, 
άντιπαρερχόμενος και τόσα άλλα και 
ίδίςι δσα κλαυΟμηρίζει περί διαψεύσεως 
τών ουδέποτε γεννηθεισών λαμπροτά-
το)ν ελπίδων διά τήν έξέλιξιν τού σημε-
ρινού βουλευτού Κυθήρων, παρατηρών 
μόνον, δτι ουτε επαναστάτης τού IUI7 
ύπήρξεν δ δυστυχισμένος, ώς έπισήμίυς 
απεκάλυψε ν πρό τίνος χρόνου δ "Αγ-
γλος διευθυντής τής μυστικής "Αστυνο-
μίας κατά τον πόλεμον, δημοσιεύσας 
πώς και παρά τίνων έγένετο ή είς τό 
έπαναστατικόν κίνημα τού 1910 προσ-
χώρησις τών Κυθηροιν, ούτε εκλεκτός 
τού τόπου, άφ3 ού και τά μωρά ακόμη 

γνωρίζουν εις τί οφείλει τήν εις δύο πε- · 
ριόδους έπιτυχίαν του. 

Μέ πολλήν φιλίαν 
Π. ΣΤΑΘΗΣ 

Κύριε Διευθυντά, 
Εις τό τελευταιον φύλλον του ό«Κυ-

θηραϊκός Κήρυξ», άναγράφων τήν εΐ-
δησιν τής κατά τήν 21 παρελθόντος Δε-
κεμβρίου γενομένης εις τό ενταύθα Κυ-
θηραϊκόν ΞενοδοχεΤον τό «Άττ ικόν» , 
συγκεντρώσείος, περί τού ύποδεικτέου 
προσώπου ώς διαδόχου τού εκλιπόντος 
πολιτευτού Σπ. Στάη, ύπέπεσεν εις πα-
ραλείψεις όφειλομένας άναμφιβόλίος εϊ; 
έσφαλμένας πληροφορίας. Παρευρεθεί; 
εις τήν συγκέντρωσιν αισθάνομαι τήν 
ύποχρέωσιν προς άποκατάστασιν τή; 
αληθείας νά σας γνωρίσω, δτι οί μέν 
συνελθόντες πάσης τάξείος εκλεκτοί συ μ-
πολιται υπερβαίνοντες τούς 150, ούτε 
θυελλωδώς συνεζήτησαν, ούτε εις τά; 
γνα')μας των διηρέθησαν, ούτε άνευ α-
ποφάσεως διελύθησαν. Κοσμίους συζη~ 
τήσαντες, παμψηφεί μέν απεφάσισαν 
τήν διατήρησιν τού υπό τού- αποθανόν-
τος πολιτευτού ιδρυθέντος κόμματος» 
πρός συνέχισιν τής ευεργετικής διά τήν 
ίδιαιτέραν πατρίδα μας δράσεώς του, 
κατά μεγίστην δέ πλειονοψη ρίαν, περί" 
λαμβάνουσα ν τά 9) 10 τών συνελθόντων, 
εξέφρασαν τήν εύχήν, δπιος παρακληθή 
ή οικογένεια Στάη και υπόδειξη εν & 
τών μελών της ώς διάδοχο ν τού απο-
θανόντος. Οί μειοψηφίσαντες, χο)ρΐ; 

1 ν3 άποκρούωσι κατ3 αρχήν τούτο, δ ι ε τ ν 
| πωσαν τήν γνώμην, δπως εκ παραλλή-
λου έξετασθή μήπως και άλλος ΚυθΠ' 
ριος θά ήδύνατο ν3 άναδειχθή διάδοχο;· 

Μέ φιλικήν έκτίμησιν 
Π. ΣΤΑΘΗΣ 

Δημοσιεύοντες ανωτέρω τήν έπιστολήν του 

αγαπητού κ. Παν. Στάθη προ>τεργάτου ΐ'Ί̂  
προεκλογικής κινήσεως διά την υπόδειξα 
διοδόχου του μακαρίτου Στάη αϊσθανόμε^* 
τήν ανάγκην, ατό σεβασμόν Γρ'»ς τήν αλή' 
ί)ε α', νά μην άφήσωμεναυτήν ασχολίαστο^ 
εφ* όσον δι* αυτής δέν αποκαθίσταται ή 
λήΟεια αλλ' απεναντίας καταστρέφεται 
τη. Έπαναλ,αμβάνομεν λοιπόν δτι, κατά τή^ 
συγκέντρωσιν τών συμπολιτών μας είς τό 
'Αθήναις Ξενοδοχείον «Άττικόν» έγένε^0 

θυελλώδης συζήτησις, και οί συγκεντρ^' 
θέντες διελύθησαν χυ>ρίς καμμίαν άπόφίΓ 

τ>)ν σιν νά λάβωσιν: Έρωτώμεν δέ 
Στάθην είναι ή δέν είναι θυελλ<όδης ή 
ζήτησις δ τα ν ευρίσκεται είς τήν άνάγ/Πν,° 
διευθυντής του ξενοδοχείου νά ζητήση 
είς χαμηλότερον τόνον διεξαγωγήν τής 
ζητησε(ος διά νά μήν βρή τόν μπελά 
άπό τους πελάτας του και άπό τήν άστυν° 
μίαν; 'Υπάρχει όμογνωμία δταν συμπολΜ* 
ψχ τών προσελθόντίον προκαλεί νά διαΚ?* 
θουν είς δύο στρατόπεδα και νά γίνΐ) 
φοφορία διά νά μετρήσουν τάς δυνάμ*5^ 
το>ν δύο ορισμένοι υποψήφιοι; και έρωτ<*ϊ<* 
άκόμη ελήφθη άπόφασις δταν μετά τήν 
λυσιν τής συγκεντριόσεως άντί του προ^, 
που διά τήν διαδοχήν του Στάη άνεφά^) 
σαν δύο υποψήφιοι, μέ ίδικόν των Μ 
γραμμα; 
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Εύχαρίστω- δημοσιεύοαεν κατίυτέοω τό 
παΰά του Δη ιοδι^ασχ.όλου Βιαρραδίκων κ. 
^αν. Διακοπούλου άποσταλέν ήμΐν εγγραφον 
το° Επισκόπου Νικηφόρου Μόρμορη έν έτει 
^67 έ'ξ ου προκύπτει τό ιστορικόν της κτίσεως 
τίΐς ίερας Μονής Άγιας Μόνης. « 

Αξιότιμε Κύριε Διευθυντά 

«Κυθηραϊκού Κήρυκος» 

Παρακαλώ, όπως εύαρεστούμενοι, δη-
Μ-οσιεύσητε τό έσώκλειστον ιστορικόν 
τ,Πς «Κτίσεως της ιεράς Μονής» της 
3 Αγίας Μόνης», διότι δυστυχώς πολ-
^οί έλάχιατοι Κυθήριοι γνο>ρίζουν. Ή 
^ ή δε της ευρέοε ας του ιερού και 
ν^υματουργοΰ Εικονιδίου, του ευρε-
θέντος διά θαύματος, ανήκει εις τόν 
ευσεβή άκακο ν ποιμένα άείμνηστον 
^Ρεττόν Βιάρον καταγόμενον έκ του 

ε ν ταύθα χωρίου Βιαραδίκοον. 

Με άγάπην και εκτίμησιν 
ΠΑΝ. ΔΗΜ. Δ ΙΑΚΟΠΟΥΛΟΣ 

ΑΗΜΟΑΙΑΑΣΚΑΛΟΖ 

^ντίΥραφον έκ του' Βιβλίου του έν τφ Άρ-
χιεπισκοπικφ τούτφ όφφικίφ ευρισκομένου 
καΐ έπιγραφομένου ΙΕΡΟΣ ΚΩΔΗΞ του 
π«νιερ(οτάτου και λογιωκ'τϊυ Κυρίου Νι-
κηφόρου Μόρμορη Επισκόπου Κυθήρων. 

Ευλαβέστατοι ιερείς, εντιμότατοι άρ-
Χ°ντες, τίμιοι οίκοδεσπόται, τ ίκνα άγα-
^ τ ά τ ή ς ή μ (7) ν ταπεινότητας, χάρις ε ιη 
/ν(ϊι έλεος πάσιν ήμιν παρά Θεού Παν-
τ^θάτορος,παρ' ήμών δε ευλογία και 
ευΧη. 

™ τ ° λεγόμ^,νον Βουνόν της 
,,ΛΥΐας Μόνης, επειδή έκει νά ευρίσκεται 

παλαιότατονέξωμόνιον,ητοι Έκκλη-
τΛα πανενδόξου και άειπαρθένου Μαςίας 

Πς Θεομήτορος, εις τάς 23 ttanpl a τ ο 1 ' 
ύ!ό~ 1 ) ν τ ο ς Μ-ηνός, Σεπτεμβρίου ένας 
των Ροετού Βιάρου βοσκός προβά-
β(χ ^ υρ εύοντας εδώ και έκεΐ δύο πρό-
^ c u ' εΧασε· κ α· ένόμιζε νά του τα 
Que /^στΡ°πελέκι, όπου τρεις ήμέ-

π(°0τ/ΐτΕΡα επεσεν εις εκείνον τόν 
α{,τ?ν' ε^ρισκεν εις ολίγον διάστημαάπό 

Ντήν Έκκλησίαν , οδηγούμενος 
tor, Φ λ ο ϊ ΐσμούς και τάς α ίθάλαν 
Τετο( ίστΟ°πελεκίου, ένα μικρόν παλαιός 

^αΥωνον σανίδιον, κείμενο ν μέσα είς 
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ε να σχοινον, είς του όποιου σανιδίου τό | 
ενα μέρος είναι παλαιότατη ή θαυμά-
σιος ε ΐκών τής Παναγίας Θεοτόκου, καί 
εΊς τό άλλο μέρος ή εικών του Μεγαλο-
μάρτυρας ε Α γιου Γεωργίου. Πλήρης εκ-
πλήξεως ό νέος ελαβε τό ιερόν σανίδιον 
και έλθών πρός τόν πατέρα αυτού Βρε-
τόν, διηγήθη τά πάντα και εδωκεν αύ-
τώ τό σανίδιον, όστις μετ5 ολίγον είπε 
τφ αιδεσιμωτάτω ή μετ ¿ρω Οικονομώ τό 
θαύμα, και παρέδωκεν ομού είς χείρας 
αυτού τό ρηθέν διπρόσωπο ν Είκόνιον 
μετά τής χάριτος τού όποιου προσευχό-
μενος τω 'Αγία) Θεφ και τ ή Άε ιπαρθέ -
νο) Μητρί Αυτού καί ευλογώ ν ασθενείς 
έθεράπευσε. 

Ταύτα τά τεράστια έκίνησαν και η-
μάς και επήγαμε ν εις τό βουνόν, επί 
τόν αυτόν τόπον τη κ', τού παρόντος 
μηνός μετά τού ρηθέντος αίδεσιμοπά-
του μας Οικονόμου καί τού "Ήγουμέ ο λ 
τής Επισκοπής μας, τού Επιτρόπου 
Καστρίσου, ταυ πνευματικού Νικολάου 
'Α νδρονίκού, πολλών άλλων ιερέων καί 
κοσμικών καί τού πατρός τού ά'νο) ε?ρη-
μένου βοσκού' είδα μεν εμφανώς τάς 
αίθάλας, τους φλογισμούς καί τά άλλα 
αποτελέσματα τού φοβερού κεραυνού, 
τόν τόπον είς τόν όποιον ευρέθη τό ιε-
ρόν σανίδιον καί έκαταλάβαμεν τό τέ-
ρας καί τό θ αύμα τής Θ, ο τόκου Παρ-
θένου, έπειτα έλθόντες εις την βΑγίαν 
Μόνην είδαμεν ότι ε ίναι παλαιοτάτη ή 
κτίσις καί τά έγκαταλείμματα τών κελ-
λίων καί τά έκδοχεΐα τού νερού είς τό-
πον τόσον άγριον* μας έβεβαίωσαν ότι 
εκπαλαι ήτο κοινόβιον μοναχών ό και-
ρός έφθειρε τήν κτίσιν τής Εκκλησίας, 
εξάλειψε τάς εικόνας καί τά κελλία."Αλ-
λά τό θαύμα, όπου διά τού παρόντος 
ημετέρου αρχιερατικού γράμματος δη-
μοσιεύομεν εις όλους τους πιστούς Χρι-
στιανούς, θέλει διεγείρει είς τάς καρδί-
ας αυτών τήν εύλάβειαν όπου πρέπει είς 
τήν ΓΙαναγίαν Παρθένον καί είς τόν 
θαυματουργό ν Γεώργιον, ώστε νά συ-
ντρέξουν όλοι έν εργο) καί λόγφ κατά 
δύναμιν καί νά βοηθήσουν διά νά άνα-
καιν ισθή ή αύτη Α γ ί α Μόνη,νά γίνουν 
αι εικόνες καί κανένα κελλίον. καί δ,τι 
άλλο είναι δυνατόν, και τότε πρεπόντως 
νά θέσωμεν είς τήν Έκκλησίαν τόθαυ -
μασία>ς εύρεθέν Είκονίδιον, νά συντρέ-
ξουν οί Χριστιανοί νά λαμβάνουν τάς 
ψυχικάς καί σο)ματικάς ευεργεσίας τε 
καί τάσεις, καθώς πανταχού τάς λαμ-
βάνουν οι πιστώς συντρέχοντες από 
τήν άνεξάντλητον καί άδαπάνητον πη-
γήν τής ελεημοσύνης τής Άε ιπαρθένου 
Μαρίας. 

Διά τοιαύτην άνακαίνισιν ¿κατασκεύ-
ασε καί ε ίναι ετοιμον ενα καμίνι άσ-

βέστι ό ρηθε'ς Βιάρου, καί διά τήν πρέ-
πουσα ν έλεημοσύνην καί Ροήθειαν έρχο-
νται πρός τήν ύμετέ_>αν Χριστιανικήν 
διάθεσιν οι τών χα)ρίων ημέτεροι 
επίτροποι με τό παρόν ήμέτερον συστίΐ-
τικόν' καί λοιπόν όλοι ελεήσατε προθύ-
μο.)ς καί πλουσιοπαρόχο)ς διά νά λέγε-
σθαι καλλιεργοί Μονής Α γ ί α ς , νά εχη-
τε βοήθειαν τήν Άε ιπάρθενον Μαρίαν, 
ήτις θέλει μεσιτεύσει άϊδίως πρός τόν 
παρ' Αυτής γεννηθέντα Υίόν τόν Θεόν 
ήμών νά σας χαρίζη ύγείαν, νά ευλο-
γούνται οι κόποι σας καί τά γεννήματά 
σας, καί νά κλήρονομήσητε τήν αίοη'ΐον 
ζωήν έν τ ή δόξη τού έν Τριάδι Θεού 
ήμών, ου ή χάρις καί τό ελεος μετά 
πάντων υμών. 

Έκ τής ημετέρας έπισχοηής ετει 
οωτηρίω α,ψξζ κατά την κη.' η-
μέραν τον 'Ιουλίου μηνός. 

,·*: -Χ 

ΜΙΑ ΤΙΜΗ ΔΙΑ ΤΑ ΚΤ0ΗΡΑ 

Μετ' εύχαριστήσεως άγγέλομεν 
δτι ή Νομική Σχολή τού Πανεπισ-
τημίου Θεσσαλονίκης εξέλεξε παμ-
ψηφεί ύφηγητήν τού Αστικού Δι-
καίου τόν συμπολίτην κ. Γρηγόριον 
Κασιμάτην δικηγόρον έν 'Αθήναις, 
διδάκτορα τόν Νομικών, Πολιτικών 
καί Οικονομικών Επιστημών τού 
Πανεπιστημίου τών Παρισίων. Τής 
εκλογής προηγήθη δημοσία διάλε-
ξις τού υποψηφίου επί τού ορισ-
θέντος υπό τής Σχολής θέματος 
«περί πνευματικής ιδιοκτησίας» λα-
βούσα χώραν είς τό μέγα 'Αμφιθέ-
ατρον τού Πανεπιστημίου τήν 25ην 
παρελθόντος μηνός Ιανουαρίου καί 
σημειώσασα κατά τάς περιγραφάς 
τών μακεδονικών έφημερίδων θριαμ-
βζυτικήν έπιτυχίαν. 

Πρός τόν φίλον συμπολίτην καί 
έκλεκτόν συνεργάτην μας άπευ-
θύνομεν από τής στήλης ταύτης 
θερμότατά συγχαρητήρια διά τήν 
τιμητικήν έκλογήν. Είς τό προσεχές 
φύλλον, έπιφυλασσόμεθα νά γρά-
ψωμεν περισσότερα διά τήν έπιστη-
μονικήν έργασίαν τού διακεκριμ-
μένου συμπολίτου μας τού τιμήσα-
ντος διά τής ικανότητος του καί 
τής αξίας του τήν μικράν νήσον μας 
καί τό Κυθηραϊ'κόν όνομα. 
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ΤΣΙΡΙΓΩΤΙΚΚ ΣΚΙΤΣΗ & KÑMQMRTR 

—Elvict νά σο Γι πώ μωρέ φίλε μου α-
ναγνώστη" Τα γελοία που καμα όψαργάς.. 
άλλο νά σου λέω. Γατέεις μωρέ είντα Όά 
πή Τσιριγώτικο αστείο;.... Τον κακό σου 
φλάρο γαιέεις, μόνο άκουε. 

—Βγήκε πού λες ó ψαράς τσή γόπας 
στή βραδυνή καλάδα. Γιατί, δεν ξέρω άνέ 
κατέεις πώς κάνει τρεις καλάδες τήν ημέ-
ρα. Μιά το πρωΐ σά φέξει. Μιά το μεση-
μέρι άμα κλείσουνε τά μαγαζιά και δεν 
υπάρχει ψυχή στήν πιάτσα και μιάνε κα-
τά ισή πέντε τό βράδυ. 

Ή τράτα του είναι ολωσδιόλου δική του 
επινόηση. Στήν άκρη τσή φορφοτήρας 
του, έχει καρφώσει μιά πρόκα' τήν έχει 
λιμάρει πού τήν έχει κάμει ποντερή σά 
βελόνα/Άμα λοιπός μπανίση τή γόπα...— 
μά γιά στάσου καταλαβαίνεις ειντα σου 
μιλώ ή όχι; Γόπα μωρέ Όά πή αποτσίγα-
ρο πού άναΟεμάσε.— Λοιπός άμα μπα-
νίση τή γόπα τήνε καμακώνει με τρόπο 
και μέ τρόπο πάλι τίνε χώνει σιή τσέπη 
της πατατούκας του. Ά , δλα κι5 όλα ξέρει 
νά β /.στα τή θέση του. Λεν καταδέχεται 
νά σκι'ψβ. Καμμιά βολά όμως, ά δεν του 
βολή νά τήνε καμακώση, σκύβει, κάνει 
πώς τρύ/ki τό στιβάνι του—τό άτιμο μέ 
κόβει—και βουτά μέ τρόπο πού λες τή 
γόπα. 

Μά ειντα θαρρείς δηλαδή δπ φουμά-
ρει αποτσίγαρα ó ψαράς τση γόπας; Κου-
νίσου πό τον τόπο σου! Νά μπουρίξη δη-
λαδή καμμιά άρρώστεια τώρα ocá γερά-
ματα; 'Έχει βρέ τσιμπούκι καλαμένιο 
πού κάνει τράκες. Ξετηλικώνει λοιπό τή 
γόπες, γιομίζει τή τσιμπούκα του και 
φουμέρνει μεγαλείο, μά τή Μερτιδιώτισ-
σα. 

— Μά ειντα λέγαμε; *Λ, να! πώς βγή-
κε στη βραδυνή καλάδα. 

Ειχε μαζοχτει πού λέει ς δλο τό σιφου-
ναρίο τσή Χώρας, στό μαγαζί του Σπό-
ρου του Χατζή—μμμ γερός πόντος—πού 
ναι κειδά στό σοκκάκι του Μπαρμπαρή-
γου, φάτσα στου Ψουριάρη. 

Μέ ποιόνε νά τά βάλουνε; Ειντα νά 
σκαρώσουνε; Τον ψαρά τσή γόπας σ' ε-
νέργεια. Ό Γάμπαλας γλέπεις, ό Ντραμ-
πακουλέας, ό Άλιότυρος, πάνε προ πολ-
λού. Τό Λελό πάλι δέν πολυσηκώνει. Κα-
λός λοιπό γιά τήν ώρα ό ψαράς τσή γό-
πας. Γαλενοώμος δπως είναι ό Χατζής 
βγάνει ένα τσιγάρο, τό τρυπά και τό δέ-
νει μέ μιά σκούρα κλωστή. 

—Παενέτο βρέ, λέει σ' ενα σίφουνα 
νά τό ξαπολυσης άπόξω πό του Καρατέ-
λη. Και τό νου σου μή πολυτραβας και 
μου σπάσης τήν κλωστή. Εΐχετε τό νου 
σας τώρα γιά τόν λεγάμενο, 

Δέν έπεράσανε μά τό Θεό δυο λεπτά 
και νά σου τον'ε πού κατέβαινε ψαρεύον-
τας στήν καμάρα του Καλογερίνη. Σέ δυο 
τρία βήματα μπανίζει τό τσιγάρο. Κοκ-
κάλωσε. Δέν πίστευε σιά μάτια του. 3Α-
λάκερο τσιγάρο νά πετάξ[| ΓΙοπολάνος; 

Ι IIου σου διάολε! Μά έλχ μου πού ήτανε 
τσιγάρο ολάκερο λαχταριστό! 

Κάποιος κατέβαινε σεινάμενο;, ληγά-
μενος. Του κοψε τή φόρα του κακομοί-

! ρη κ' ό'χι μοναχά, αλλά κόντεψε νά σπά-
ση κι' ή χωλή του, γιατί παρ5 ολίγο νά 

| του πατήση τό τσιγάρο. 
Δίνει δυο τρεις ματιές γύρω και σκύ-

βει νά πιάση τό τσιγάρο. Δέν ήθελε νά 
τό καμακώση. 'Ήθελε νά τό πιάση μέ τό 
χέρι του νά ευχάριστη0η. 

Ό Χατ'Οής δμως και τό σιφουναρίο ξα-
νοίγανε πό τά τζάμια τσή πλαϊνής πόρ-
τας. 

Τραβά λοιπό τήν κλωστή ό Χατζής. 
—Του διαότσου μου τόν αέρα λέει ό 

ψαρας τσή γόπας σαν ειδε ιό τσιγάρο νά 
πηδά. Και ξαναβουτα. 

'Άλλο τράβηγμα τσή κλωσιής. "Ενα 
σάλτο ό ψαράς μά τίοτα. Τό τσιγάρο χο-
ροπηδούσε. 

—ΓΙούσου διάολε δντες μου λαχες! Λέ 
Οά σέ πιάσω μαθές; Ένάτι τόβαλες αέρα; 

"Ενα γερό τράβηγμα τσή κλωστής έ-
καμε τό τσιγάρο νά τσινίση ίσα μέ τό κε-

!Υπό Σ Ι Φ Ο Υ Ν Α 

φάλι του. Δίνει έναν πήδο νά τό πιάση, 
του πέφτει ή σκούφια του. Κάτι μυρίστη-
κε. 

—Μωρέ διάολοι μου τηνε σκαρώσετε. 
Μά που δέν έβλεπε κανένανε; 
* "Ας είναι βούιυξε τό τσιγάρο γιατί στό 

αναμεταξύ ό Χατζής και τό σιφουναρίο 
λυΟήκανε στά γέλια και παρατήσανε τήν 
κλωστή. Και σαν τήν ειδε ό ψαράς τσή 
γόπας. 

—Λέω μαθές καΐ γώ.. . Χέ! του δια-
ότσου μου τσή σιφουνους εινυα σου κα-
τεργάζονται! Εννοείται δτι στό μαγαζί 
του Χατζή έβασίλευε σοβαρότης καθαυτό 
εγγλέζικη, σαν περνούσε κάτοκ 

Μά σ ο β α ρ έ ψ ο υ λοιπός κΓ/κορ ίκο α ν α -

γνώστη!.. "Ολο Οά γελάς; "Ακουε τήν 
άλληνε. 

Όπροχτές τό βράδυ πήγε δ ίδιος νά 
ρίξη τσή άπετονιές, στον "Ασπρογα τσή 
Φελοιής. Δέν κατέω λοιπό εινταλώς τό 
μυοιστήκανε οΐ σιφούνοι. Πήγανε δυό 
τρεις και φυλάξανε μέ τρόπο, πού Οά 
ρίχνε τσή άπετονιές. Σαν έφυγε, πήγανε, 

| τση τραβήξανε κ η άγγιστρώσανε στη μί-
αν;-: ένα παληοστίβανο, στήν άλληνε ένα 
παληοντενεκέ και στήν άλληνε ένα κουρέ-
λι. "Υσιερα τσή ρίξανε πάλι στή θάλασ-
σα. 

Μά θαρρείς πώς μείνανε νά δούνε τι 
Οά κανε ό ψαράς τσή γόπας σά Οά τρα-
βούσε τσή άπετονέ;, πού Οά τσή άκουε 
βαριές καΐ Όά περίμενε σμίνερες τά ζυ-
γούς, και Οάβρισκε ύστερα τά ρεγάλα του; 

Οι σιφούνοι.τσή Χ ο") ρ ας δέν είναι τόσο 
κουτοί νά κάτσουνε νά τουρτουρίσουνε Ο' 
λ η ν υ//τα στό βράχο Τσή φτάνε νά φ αν-
τάξιο νται μόν,ο τή σκηνή. Μά τή Μέρα-
διώτισσα ακόμη γελούνε. 

—Του διαότσου ιιου τσή σιφουνους 
Νισάφι δέν έχρυνε. Εννοείται φίλε άνα-
γνώστη, δτι ένας από δαύτου; είμαι κι' ε-
γώ και υπογράφομαι. 

ΣΙΦΟΥΝΑΣ 

(Συνέχεια έκ της σρλ. Γ>7) 

γραφία του Γεωργού» διά της οποίας 
Όά λαμβάνουν πάσα ν πληροφορίαν ώ-
φέλιμον και παρ' ειδικών διατυπουμέ-
νην, ο?, δι' επιστολής των απευθυνόμε-
νοι προς ημάς συμπολΐται, μέέρωτήμα-
τα διά τήν καλλιέργεια ν τών καρπών 
και φυτών των. 

Το π ρ ά σ ι ν ο ν 

Τή πρωτοβουλία του Δη μοδι δα σκάλου 
κ. Δημ. Στάθη απεφασίσθη ή άναδάσω-
σις του πέριξ του Ληλαβερείου Δημοτικού 

Σχολείου Ποταμού, χώρου διά πεύκων 
τά όποια εντός τής εβδομάδος αποστέλ-
λονται εις Κύθηρα. 

Τσ ιρ ιγώτ ιχο ι χο ρ οι 

οέ δίσκους γ ρ α μ μ ο φ ώ ν ω ν 
1Η Εταιρία γραμμοφώνων και δίσκων 

Γαίΐΐέ, ¿κυκλοφόρησε διά τον έν Ά&ήναις 
αντιπροσώπου της τους πρώτους δίσκους, 
γραμμοφώνου, με τους Κυ&ηραϊκους χορούς 
1) Διπλόν, 2) Συρτόν, 3) Νυφιάτικον και 
4)  ΤΑσμα κυ&ηραϊκόν δημώδες. Ή πρωτο-
βουλία και έκτέλεσις ανήκει εις τόν ουμπο-
λίτην κ. Γεωργ. Μουλόν πρός τόν όποιον 
¿κφράζομεν τά ειλικρινή μας συγχαρητήρια 

διά τήν εξοχον πατριωτικήν πρώτοβουλίαντοΌ' 
01 δίσκοι πωλούνται εις τό παρά τήν 

δόν Βουλής (οπισ&εν Βουλής) κατάστηΡ* 
του αντιπροσώπου τής εταιρίας αντί δρθ·Χ' 
μών 85 έκαστος, λιανικώς. 

! 
Ζ ΠΟΛΥ^ΡΟΜϋΣ Ν. ΚΒΦΑΝΗΣ 

Χ ΠΑΘΟΛΟΓΟΣ 
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ΣΤΗ ΒΕΡΑΝΤΑ ΤΟΥ ΚΑΣΤΡΟΥ 

Τή λέγανε Ρένα. Κανένας δέν τήν γνώ-
ριζε στο νησι. 

'Ένα καράβι τήν έβγαλε, ένα καλοκαι-
ριάτικο πρωϊνό στο Καψάλι. 

Για μόνη συντροφιά τη; ειχε μια γρηά 
μιά γλάστρα μ' ένα λουλούδι κίτρινο, 

πού ήταν ώς τότε άγνωστο στο νησι κι3 

έπειτα οι Τσιριγώτες άπ3 τήν ξυνή του 
Υεύση τό βγάλαν ξυνίΟρα. 

Τράβηξε γιά τό Κάστρο και πήγε στ.') 
παλάτι τού Βενετσάνου άρχοντα του Νη-
°ιοΰ, τού παντοδύναμου Βιάρου. "Ενας 
ψίλος πατριώτης του άπ3 τή Βενετία τ >ϋ 
τή σύστησε κι' αυτός τή δέχτηκε πρόί)υ-
Ηα, χωρίς νά θέληση νά μάις)η πο ά ή 
τ«ν , σύμφωνα μέ τήν επιθυμία τού φί-
λου του, πού τούγραφε μόνο, πο ς ήταν 
^ενετσάνα αρχόντισσα και τσ,ξ δευ ·. 

Μά άπ3 τήν προ)τη στιγμή που πάτησε 
στο νησι, φάνηκε πώς κάπο ο μυστήριο 
τιΊ σκεπάζει, πω; κάτι έκρυβε μές τί) καρ-
διά της. 

Όλη μέρα έμενε κλεισμένη στο παλ ίτι 
τ°ύ Βιάρου και μόνο τό βράδυ, πού άρχι-
ζε ό ήλιος νά πέφτη και νά χρυσώνη ιίς 
ΎιΌω βουνοκορφές και τό Κάστρο, έβγα -
νε στη Δυτική βεράντα τού παλατιού, πού 

άφίσει τή γλάστρα μέ τό λουλούδι 
Χ(11 γιά νά βλέπη τό ηλιοβασίλεμα. 
, άρεσε πάντα ή μοναξιά και τ. ύ ; 
Απέφευγε δλους, ακόμα και τό μοναχο-
γ ι ό τού Βιάρου, τον Βαλέριο, ένα ώμορ-
Ψο ξανθό παλληκάρι 25 χρονώ, πού άπ' 
τνΐν πρώτη στιγμή πού τήν εϊδε, τήν άγά-

μ' δλη τήν θέρμη και τήν τρέλλα 
τγΐς νειότη; του. 

Μά μ* δλη τή δύναμη τής αγάπης του 
,ν Μπόραγε νά τήν κάμη νά νοκόση τον 

^ονο του, και στά θερμά ερωτικά του 
°Υΐα, αύτη τ3 απαντούσε μέ μισόλογα 

ειρωνείες. 
^ύτό μεγάλωνε περισσότερο και γιγάν-

ιόν πόνο τού νεαρού Βιάρου, πού 
0 ε ν ήΟελ ε νά πιστέψη, πώς βρισκόταν τε-
^ 1 ( 1 καρδιά πέτρινη, πού δέν μπορούσε 

την ραγίση δ πόνος του. 
σ ^ ϊ"Λ 'α βραδυνό, πού ό ήλιος βυθιζότανε 
τελ** Π 7 ( ί σ τ ' ΐ ν άπέραντη θάλασσα, κι3 ή 
Ου^υτ°νε/ζ "Χτίδες του χρύσωναν τήν 
του-Τ| ' 'Γρ9α κ α ι ™ Κάστρο, δίδοντας 
ν α > ανέκφραστη όμορφάδα, ή Ρέ-
Τ ο ΰ α κ ο ι ' ^ π ι σ μένη στον τοίχο τής βεράντας 
δίσν α τ ΐ 0 ^ ' {)α)οούσε τον κατακόκκινο 

Οοπο) ί ] λ ΐ ο υ π ο * β υ 0 ι ^ τ α ν · 

Του κ. Κ . Κ Ο Υ Ε Λ Η 

Ό Βαλέριος γυρνούσε εκείνη τή στιγ-1 Ή γλάστρα τσακίστηκε πάνω στά βρά-
μή άπ3 τήν πόλη, κι3 είδε τήν Ρένα στή | χια και τά λουλούδια σ κ ο ρ π ί σ τ η κ α ν στά 
Βεοάντα νά κάθεται. 

Τήν πλησίασε λέγοντας της μέ φωνή 
γεμάτη χάδι. μά που δέν ά ρινε νά κρύ-
βεται ένας πόνος βαθύς. 

— Ρένα, τι κάνεις εκεί; Τι βλέπεις, τι 
σκέφτεσαι; 

—Βλέ.το) τον ήλιο πού σβύνει και τή 
μέρα πού χάνεται, τουπε χωρίς καν νά γυ-1 
ρ ίση νά τον κυιτάξη. 

— Γιατί μου μιλάς έτσι,Ρένα, γύρακύτ-
ταξ<·: με, γύρα νά δώ τά μάτια σου πού μέ 
μεθούν σάν νά πίνο) τό πιο γ," υ ώ κρασί. 

—Σέ μεθούν.... γιά νάρθη ύιτερα άπ3 

τό μεθύσι δ ύ.τνος κι3 ή λησμονιά. 
—Τι ύτνος; τί λησμονιά; Ρένα, μήν 

παίζε ς μέ τήν καρδιά μου, μή μεγαλώνεις 
και μ ή θεριεύεις τον πόνο μου. Ή αγά-
πη μου είναι μεγάλη σάν τ ή θάλασσα κι3 

ατέλειωτη σάν τό άπειρο. 
—Σάν τή Μάλασσα έπειτ3 άπ3 τή 

φ; υρτούνα γαλήνη.... έπε;τα άπ' τήν α-
γάπη λησμονιά. 

χωραφια, πού ήταν κάτ3 άπ3 τό Κάστρο. 
Ό Βαλέριος, μέ τό απότομο κίνημα 

τής Ρένας ξαφνιάστηκε και τήν κύτταξε 
χωρίς νά μιλά. 

Εκείνη ατάραχη και περήφανη τον 
πλησίασε, τόν τράβηξε προς τό πεζούλι 
τής βεράντας και δείχνοντάς του τά συν-
τρίμια τής γλάστρας. 

— Είδες τή γλάστρα πώς τσακίστηκε 
τούπε, και πώς σκορπίστηκαν τά λουλού-
δια ; 

Τού χρόνου στό κάθε μέρος πού έπεσε 
κι3 άπό νας σπόρος τού λουλουδιού, θέ νά 
φυτρώση καινούριο. 

"Ετσι, σάν τό λουλούδι θά μαραθή κι3 

ή αγάπη σου και ή καρδιά σου θά μι-
ρασιή σέ κομμάτια, πού θά φυτρώση 
πάνο) σ3 αυτά και μιά καινούργια άγάπη. 

ΤΙ χρυσές αχτίδες τού ήλιου δέν φαι-
νόντουοαν πιά,κι3 ή Χύτρα πού ήταν πριν 
χρυσοβαμμένη, φαινότανε τώρα στή σκο-
τεινιά σά μιά μεγάλη μαυρίλλα. 

και . , ( τ•>' α - > • ' ι Ή Ρενα προχώρησε αργα, αργά 
Μα 1 ενα, ίίαροε,ς την «γ «κη μου ^ _ * ( ν τ ύ Β α 

γιά -ψεύτρα και πρόσκαιρη; και ομως ει-1 1 1 

ναι αληθινή και αιώνια. Στή ν καρδιά μου 
θ" άνί)ί£η πάντα τής αγάπης σου τύ λου-
λούδι και θά μοσχοβολά άπό τής ψυχής 
c-θυ τύ μύρο. 

— Λουλούδι και ποιο λουλούδι άν-
θ ζει αιιόνια; Νά δες τή γλάστρα, δες τό 
λουλούδι πού έφερα. Τό βλέπεις; χτες ή-
ταν δροσερό κι3 ολάνθιστο' γιά δες άπό-
ψε πώς μαράθηκε, αύριο θέ νάχη πέση 
και τό τελευταίο του φύλλο και Ο3 άπομεί-
νη τό πόδι μονάχα. 

—Ρένα, μή μέ πληγώνεις μέ τά λόγια 
σου μή μέ τρελλαίνεις μέ τό μυστήριο 
πού σέ σκεπάζει, άς τήν καρδιά σου ελεύ-
θερη νά νοιώση και νά ρουφήξη τήν α-
γάπη μου. Ρένα σ3 αγαπώ μ3 δλη τή δύ-
ναμη τής "ψυχής μου. Χωρίς τήν άγάπη 
σου δέν θά μπορέσω νά ζήσο), σου έδω-
σα τήν καρδιά μου ολόκληρη, κάθε της 
χτύπος χτυπάει γιά σένανε. 'Άλληνε πιά 
δέν μπορώ ν3 αγαπήσω. 

—Καρδιά άγάπη καθένας της 
χτύπος γιά μένα.... άλληνε δέν μπορείς 
ν3 άγαπήσης·.. 

Και λέγοντας τα ή Ρένα, γύρισ3 από-
τομα, τόν κύτταξε γιά προ')τη φορά άπ3 δ-
ταν μπήκε, πλησίασε τή γλάστρα μέ τής 
ξυνίθρες κΓ άρπάζοντάς την τήν έρριξε 
κάτω άπ' τόν πανύψηλο βράχο. 

λέριο στή θέση του αφο>νο να κυτταζη 
τά σπασμένα κομμάτια τής γλάστρας. 

Τήν άλλη μέρα έφυγε κι3 δλας έτσι ξαφ-
νικά δπως ήρθε, παίρνοντας μαζί της 
και τό μυστήριο πού έκρυβε στην καρδιά 
της και πού κανένας δέν μπόρεσε ναύρη. 

* 
* * 

Περάσανε χρόνια κι3 δ Βαλέριος ξεχ-
νώντας τήν ξένη και τό μυστήριο πού τήν 
σκέπαζε, γνο')ρισε αγάπες πολλές, τή μιά 
πιό δυνατή άπ3 τήν άλλη. 

Ε0 σπόρος, πού σκορπίστηκε άπ3 τή 
γλάστρα τού λουλουδιού πον γκρέμισ3 ή 
Ρένα, φύτρίοσε και γέμισε δλη ή έκταση 
πού βρίσκεται κάτ3 άπό τό Κάστρο, μέ 
τό φυτό πού έη ε̂ρε εκείνη άπ3 τή μακρινή 
της πατρίδα. 

Και κάθε καλοκαίρι,πού άνθιζε τό λου-
λούδι, σκεπάζοντας τά χοίράφια μ3 ένα 
σεντόνι κίτρινο, ό Βαλέριος θυμόταν τήν 
ξένη τήν γεμάτη μυστήριο και τά λόγια 
της πού τόν έκαναν τότε νά πονή τόσο 
πολύ. 

—Στό κάθε μέρος πού έπεσε κι3 άπό 
νας σπόρος τού λουλουδιού θέ νά φυτρώ-
ση καινούριο, στής καρδιάς σου τό κάθε 
κομμάτι θέ νά ριζώση και μιά άγάπη 
καινούρια. 

ΚΩΝ. ΚΟΥΕΛΗΣ 
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II ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ — ΤΡΟ-
ΜΟΚΡΑΤΙΑ ΕΝ ΚΥΘΗΡΟΙΣ 

Μετά τινα ετη έν τούτοις έξερράγη 
ή 'Ελληνική έπανάστασις, οί δέ Κν-
θήριοι ώς όμόφνλοι καϊ όμόθρησκοι 
των έξεγερθέντων συνεκινήθησαν 
σφόδρα. "Ηρξατο τότε έν τη Νήσφ κί-
νησις πρός βοήθειαν των έγγύς Μω-
ραϊτών, καϊ καταρτισμόν σώματος έ 
θελοντών.  3Αλλ' ή φιλελεύθερος (!) 
3Αγγλία, δέν εϊδε με καλόν δ'μμα τήν 
κίνησιν έκείνην καϊ έ'λαβε μέτρα πρός 
καταστολών αύτής. Τά μέτρα ταυ τα ε-
νικά διαφόρων ένεργειών καϊ πράξε-
ων τών Κυθηρίων, τολμησάντων δτι 
τοις έπέβαλε τό αίσθημα καϊ ό πατρι-
ωτισμός, μετεβλήθη σαν είς Αληθή 
χρομοκρατίαν, άγρίως καϊ ώμώς ένα-
σκηθεϊσαν ύπδ τών "Αγγλων. 

Διεδραματίσθησαν τότε φρικώδεις 
σκηναϊ έν τή νήσφ, ών ή άνάμνησις 
ζωηρά διασώζ τ .ι διά τής παραδόσε-
ως καϊ αϊτινες έξιστορηθήσονται Αλ-
λαχοϋ,  3Αλλ3 ή Ελληνική έπανάστα-
σις έιθριάμβευσε και ή Ελλάς Ανέστη 
έκ τοϋ τάφου της δουλείας αυτής καϊ 
άπετέλεσε Κράτος έλεύθερον. Καϊ & 
κτοτε οί άγώνες τών 'Επτανησίων καϊ 
έπομένως τών Κυθηοίων, έστράφησαν 
κατά της 'Αγγλικής προστασίας καϊ 
πρδς τήν έθνικήν αυτών άποκατάότα 
σιν. Μετά πολλάς φάσεις τοϋ 'Επτανη-
σιακού άγώνος πρδς τήν πεπολιτιιμέ-
νην Προστάτιδα (;) άνεφάνη τέλος ό 
ριζοσπαστισμός είς τάς τάξεις τοϋ ό-
ποιου πολλοϊ γενναίως ήγωνίσθησαν, 
πολλούς ύποστάντες διωγμούς Κυθή-
ριοι, έν οϊς πρώτηγωνίστουν οί Α-
κραιφνείς έκεϊνοι πατριώται, Κοσμά 
Πανάρετος, Γεώρ. Μόρμορης καϊ λοι-
ποί. Έπϊ τέλους δέ οί άγώνες τών Ρι 
ζοσπαστών &ν τε τη Ίονίφ Βουλή καϊ 
έκτός ταύτης έιθριάμβευσαν καϊ Απε-
φασίσθη ή άπόδωσις τών έπτά θυγα 
τέρων τοϋ Ιονίου είς τήν Μητέρα 'Ελ-
λάδα, ήτις καϊ έπραγματοποιήθη τδ 
1864 τελειωτικώς, τά δέ Κύθηρα κα-
τελήφθησαν ύπδ τοϋ Έλλ ηνικοϋ 
Στράτου τό αύτό £τος. 

Ό ποιητής Άρ. Βαλαωρίτης έγρα-
ψε συγκινητικόν ποίημα τών έπτά 
Νήσων πρός τήν Μητέρα 'Ελλάδα ού-
τινος τδ πρώτον μέρος Μχει οϋτως: 
"Ανοιξε μάνα μας γλυκεία, τήν άφθαρτη 

[καρδιά, σου 
Κι3 αγκάλιασε τα τά φτωχά, τά μαύρα 

[τά παιδιά σου. 
Σφίξε μας μάνα, σφίξε μας γυμνά ξαρ-

[ ματωμένα. 
Σάν νάτανε κατάδικα, σάν νάταν Λ'ΐκη-

' [μένα. 

'Έρχονται μές τον κόρφον σου. Δώσε 
[μας τήν ευχή ν σου, 

και σβυσε πάσα μας πληγή μ' ένα Όερ-
(μό φιλί ο ου. 

'Άλλο δέν θέλομε οι πικροί, Θέλομ' εδώ 
• [σιμά σον, 

νά βλέπωμε τό δάκρυον, κ ' εμείς στα 
[βλέφαρα Σου, 

και νά τ ' ακούμε όλόβραστο επάνω μας 
[νά στάζη. 

Θέλομε μέσ' τά σπλάχνα μας νά χώνεται 
[νά σφάζη, 

ό στεναγμός σου κοφτερός σά δίκοπο 
[ μ α χ ί ΐ π , 

θέλομε τήν ορφάνια σου, θέλομε νά μας 
[δέρη 

μαζί μέ σένα συμφορά και καταδίκη αι-
ώ ν ι α . 

Δέν θέλομε περιγελά και ξένου κατα-
[φρόνια 

άμετροι χρόνοι ¿πέρασαν. 'Αλήθεια μά-
[να αλήθεια. 

Κι3 ώς τώρα δέν ημπόρεσαν άπ ' τά άχα-
[ρά μας στήθεια, 

όλη τήν έρμην μας ψυχή νά καταπιούν 
[νά πνίξουν. 

ΟΙ λύ.'.οι δέν έπρόφθασαν τό αίμα νά 
[ρουφίξουν. 

ΡΩς τή στερνή σταλαματιά. Τό λαίμαρ-
[γό του στόμα 

έδείλιασε βυζαίνοντας κ ι ' άφησε μές τό 
[πτώμα 

Παραιτημένη μιά μικρή, μιά φλογερά 
[ρανίδα, 

μ' αύτήν έζήσαμε οι φτωχοί· "Ολη μας 
[τήν ελπίδα. 

Μέσα σέ τέτοιο φυλαχτό τήν είχαμε 
[θαμμένη 

κ ' εκεί τήν άνετρέφαμε λαχταροποτισμέ-
Ν · 

Έβλάστησε κ3 έθέριεψε.·.. Μάνα στήν 
[αγκαλιά σου. 

Αυτό τό μόνο θησαυρό σού φέρνουν τά 
[παιδιά σου. 

ΤΑ ΚΥΘΗΡΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΠΛΝΛΣΤΛ-
ΣΙΝ ΤΟΥ 1821. 

Έκραγείσης Ελληνικής Επαναστάσε-
ως του 1821, μεγάλη συγκίνησις κατέ-
λαβε τους Κυθηρίους. Ό Γέρο Κολοκο-
τρώνης έπί έτη πχραμείνας εκεί, είχε κα-
τηχήσει πλείστους Κυθηρίους καϊ παρα-
σκευάσει δια τόν αγώνα. Δι', δ ά'μα τη 
άγγελία τής κηρύξεως αύτου, παντοία ή-
τοιμάσθησαν έν τ^ εφόδια και σώ-
μα 10ελοντών κατηρτίσθη προς άναχώρη-
σιν διά τόν Μωρέαν. 

ΙΐληροφορηΒέντες ταΟτα οί "Αγγλοι, έ-
ταράχθησαν μεγάλως και παντοιοτρόπως 
προσεπάθησχν νά κατχπνίξωσι τό αίσθη-

μα τών Κυθηρίων. Μή κατορθώσαντες 
τούτο, έτράπησαν εις μέτρα ανάξια της 
άνθρωπότητος, ή δέ ώμότης αυτών υπερέ-
βη παν δριον, πολλών Κυθηρίων φυλακι-
σθέντων, βασανισθέντων και κρεμασθέν-
των!.... Έν τούτοις οί έθελονταί μετέβη-
σαν είς Μωρέαν και έλαβον μέρος εις δια-
φόρους μάχας και πλείστοι έφονεύθησαν. 
Τά περί τούτων δμως θέλομεν εξιστορήσει 
άλλαχοϋ διά μακρών. Οί δέ Κυθήριοι δέν 
έπαυον, παρά τά δρακόντια μέτρα τών Φι-
λελευθέρων "Αγγλων νά υποβοηθώσι παν-
τοιοτρόπως τον 'Ιερόν 'Αγώνα και νά πα-
ρέχωσιν άσυλον είς τά έκ Πελοποννήσου 
φεύγοντα αδύνατα πλάσματα. Είχον δέ 
καταρτίσει και στολίσκον μικρών πλοίων, 
δι' ών κατασκοπεύοντας τχς κινήσεις του 
έχθροϋ, ειδοποιούν περί αύτου τους έλλη-
νικούς στόλους. Δι' ένός τών πλοιαρίων 
τούτων εστάλη πρός τους Σπετσιώτας και 
Υδραίους ή κάτωθι συγκλητική επιστολή. 
Φιλογενέστατοι προύχοντες της νήσου 
ΣπετσώνI 

Σπεύδομεν νά σας κοινοποιήσωμεν τήν 
από Ζακύνθου αύτήν τήν στιγμήν θλιβε-
ρωτάτην άγγελίαν τής πτώσεο>ς του Βα-
σιλαδ'ο), ώς έκ της έσωθεν κόπιας σαφέ-
στερον βεβαιοϋσ')ε. Έ έγκάρδιος λύπη τ^ν 
όποίαν αίσθανόμεθα και πασ* Ελληνική 
ψ ;χή δοκιμάζει είς ταύτην τήν τρομεράν 
δυστυχίαν, μας κινεί τά δάκρυα και τήν 
δικαιωματικήν τόλμην νά σας συστήσωμεν 
τήν ταχυτέραν έκπλευσιν της θαλασσίου 
δυνάμεως είς τό ίερόν εκείνο προπύργιον 
της Ελληνικής ασφαλείας έξ' ου προκύ-
πτει ή μέλλουσα υπαρξίς μας. Συγχωρή-
σατε, κύριοι, ωσάν και ή αεί ς λέγομεν με-
τά τών πολλών τχ συμφέροντα της ΙΙατρί-
δο:. «'Έξεστι γάρ τοις άδυνάτοις τού 
έχΟοοΰ καταράσΟαι και εΰ/Ηεσ0αι υπέρ 
της τοΓ' Ααού σο)τηρίας». Ή παροϋσα μας 
πέμπεται έξεπίτ/]δες πληρωμένη παρ1 ή-
μών είναι άπαράλακτος μέ τήν της "Γ-
δρας, δι % νά προφθάση ταυτοχρόνως είς 
άμφοτέρα; τχς ναυτικάς δυνάμεις. 

Και μέ δλον τό σέβας σ^ς προσκυνοΰ-
μεν καϊ μίνομεν: 

Τσερίγο) τ^ 7 Μαρτίου 1826. 

Οί ταπεινοί παιριώται 
έκ μέρους δλων τών πατριωτών Τσι-
ριγωτών. 

Μαρίνος Κλάδος ίατρός, 'Ιωάννης Κλά-
δο; ιατρός, Νικόλαο; Σιδερικουρδη;, Βα-
σίλειος Φώτιος, Ίοίάννης ΜεΟεδανόπου-
λος, Βασίλειος Β. Δοντάς και λοιποί. 

Ιίλεΐστα δσα είσί τά συμβάντα έν Κυ-
θήροις και τοις ΚυΟηρίοις επεισόδια κα-
τά τήν περίστασιν έκείνην. Τούτων έξιστο-
ρουμεν επί τοϋ παρόντος τά εξής: 



Σφαγή Κυ&ηρίων έν Σμύρνη · Κα-
τά τόν Φεβρουάριον του 1822, οί 'Οθωμα-
νοί της Σμύρνης έπετέθησαν κατά των έ-
*εί Ελλήνων προς σφαγήν. Οί έκεί τότε 
Κυθήριοι, κατέφυγον έπί προστασία εις τό 
'Αγγλικόν Προξενεϊον, αλλ' ό Ιΐρόξενο; 
δέν τούς έδέχθη ώς δντας συνεννοημένους 
μετά των ραγιάδων. Οί Κυθήριοι τότε 
προστατευθέντες υπό του Ρώσσου προξένου 
Δεοτούνη κατέφυγον εις τι πλοίον Ρωσσι-
κόν. Έρεύνης δμως αυθαιρέτου γενομέ-
νης έν τω πλοίψ υπό των Τούρκων, 50 
μέν Κυθήριοι έχοντες 'Αγγλικά διαβατή-
ρια παρεδόθησαν εΐ; τόν "Αγγλον πρόξε-
νον. Οί δέ λοιποί περί τούς 30 έσφάγη-
σαν. Ό πρόξενος Δεστούνης μετά τ!>ν σω-
θέντων Κυθηρίων κατέφυγον 

Κύθηρα. 
Καταδίωξιςγυναικοπαίδων. 
Ό 'Ιατροφιλόσοφος 'Αρχιμαν-
δρίτη; Διονύσιος Ιΐύρρος ό 
Φεττχλός, κατέφυγε μετά πλή-
θους γυναικόπαιδων έκ Μά-
νγίς ε̂ ς Κύθηρα κατά τήν άρ-
Χήν της 'Επαναστάσεως. Οί 
Κυθήριοι παρέσχον άσυλον 

τά ασθενή πλάσματα, ό 
δέ Πυρρός διέμενεν εις τή · 
Μονή ν των Μυρτιδίων δπου έ 
οιδασκετούς Κυθηρίους παίδχς 

τής επαναστάσεως, κατά 
"^να δέ έορτήν και έοεήί η 
επισήμως προς τήν Μυρτιδ ώ 
τισσαν διά τήν άπελευθέρωσι 
τοΟ γένους, μετά δέ/.α έντο<; 
ων ίερέων. Ταύτα πληροφθ( η 
Μέντες οί "Αγγλοι παρά μέν 

Κυθηρίων ήςίωσαν, μα-
δμως( τ ή ν ε£ς Κρήτην 

άποπομπήντώνγυναικοπαίδων, 
.«¡ς δέ τόν Έπίσκοπον ΙΙρο-
*6πιον Καλλωνάν, έπέβαλον 

καταδιώξγ^ τον άρχιμανδρί-
τ ψ ΙΙύρρον και τούς ιερείς, 
δπερ ούτος πρός τό θεαθεϊναι 

Ό Πρόξενος Κλάδος. Κα-
τ* τό 1821 ό Κυθήριο; Ίωάν 

Κλάδας, υπηρετών ώ 
τ ώ ν Ρώσσων έ 

Γδ 

0 ΦΟΡΟΣ ΤΩΝ ΚΥΘΗΡΩΝ 
Κατοίτέρω δημοσιεύομεν εικόνα 

τού Φάρου τών Κυθήρων ή Φάοου Μου-
δαρίου δλως είναι γννϋστός. Κατ' άλλους 
ονομάζεται και Φάρος Σπαθί. Ό φάρος 
ούιος άνηγέρι)η υπό τών "Αγγλων κατά 
τό έτος 1857 ήτοι προ 75 ετών περίπου, 
δεε ή νήσος μας εύρίσκετο υπό τήν προ-
στασίαν τής 'Αγγλίας μετά τών λοιπών 
νήσων τού Ιονίου Κράτους. Αί πληρο-
φορίαι τάς οποίας έλάβομεν περί τής αξί-
ας τού φάρου τούιου, στμφωνούαιν ό-

^δρα τυγχάνων δέ μεμυη-
εις χά τής Φιλικής Έ-

άπέστειλεν πρός τους έν Κο-
P l ,vS αγωνιζομένου; 'Έλληνας 5 κα-

άτινα έτοποθετήθησαν εις τόν 
^όφον Πέντε σκού'φοι. "ϋπλισεν έξ ιδίων 

πλοΐον «Νέστωρ»διοικούμενον υπό τοΟ 
^•ΜεθενίτουΤδραίου,καίτό άπέστειλεμετά 
π^λλων έφοδίων είς τόν Σαρωνικόν κατά 
JJl? υπό ιών Ελλήνων πολιορκουμένη; 
ΑχΡοκορίνθου. 

ΤΕΛΟΣ Ζ 

ηΡΰ£ΑΪΚΑ< ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ 

tooaitaV.T0 βασιλόπουλο ό Πάρις έκλεψε την 
τήν * Κ λ ένην από τόν βασιληα τής Σπάρτης 
«ΦθπΓϋεν τ ό ΝηαΙ. Ζητώντας κατοικίαν 
τής 'α ν την σπηλιά όπου ήταν τό άγαλμα 
εύμ0?^ροδίτης, τό όποιον έΐήλεψε βλέποντας 

γυναίκα από ανιό, επεσε και ετ-

Ο ΦΑΡΟΣ ΤΟΥ ΜΟΥΔΑΡΙΟΥ 

λαι, ότι ό φάρος τών Κυθήρων είναι εις 
έκ τών καλλιτέρων τού φωτιστικού δικτύ-
ου τή; Ελλάδος. Τό φωτιστικόν του μη-
χάνημα ήτο περιστροφικόν και άπετελεΐ-
το από 50 λυχνίας τών οποίων τάς ακτί-
νας έ,τολλαπλασίαζον παραβολικά κά-
τοπτρα εντός αυτοί». Κατά τό έτος 1890 
ιό περιστροφικόν τούτο μηχάνημα άντε-
κατεπτάΟη διά καταδιοπτρικού τό όποι-
ον εκπέμπει μίαν άναλαμπήν λευκήν άνα 
πάν λεπτόν τής ώρας. Κατά τό έτος δέ 
1929 συνεπληρό)ί)η έφωδιασθέν διά μη-

χανισμού λευκοπυρίύσεως διά πετρελαι-
ατμών. 

'Η έντασίς του είναι αρκετά μεγάλη. 
I Ή φωτοβολία του φθάνει μέχρι 50 μιλ-
| λίων. Τό ύψος του είναι μ. 25,1 από τής 
| βάσεως τού κτιρίου. "Ενεκεν της θέσεο'ίς 
του αποβαίνει αληθώς σωτήριος διά τούς 
ναυτικούς τούς διερχόμενους μεταξύ Κυ-
θήρων και Μαλέα. 

Τό από τή: θέσεως τού Φάρου τούτου 
πανόραμα είναι όντως μεγαλοπρεπές υ-

πάρχει διά τούτο ή εξής περι-
· ;Τ .. γραφή έν τή ΚυΟηραϊκύ έπε-

τηρίδι Δ. Άλβανάκη. 

'Οσάκις ανέρχομαι εις τόν 
φανόν Μουδαρίου, τά χάνω 
από τό μεγαλειον τής φύ-
σεως, από τήν κυανήν έκ-
τασιν, ήτις εκτείνεται ένώ-
πιόν μου, τήν θάλασσαν, 
τάς βραχώδεις άκτάς και 

1 αιγιαλούς, τούς κολπίσκους 
και τούς όρμους, τόν πόντιον 
ορίζοντα, τόν βραχα'ίδη Ταύ-
γετο ν, τόν ψαύοντα τάς νε-
φέλας, τόν Μαλέα, τό Ταί-
ναρο ν κλ. "Ολα αυτά άποτε-
λούσι τήν ώραιοτέραν εικόνα 
ήν δύναται τις νά ΐδη έν 
τω κόσμω. Πανόραμα γοη-
τευτικόν και ρεμβώδες και 
μελαγχολικόν όταν ή θάλασ-
σα μυκάται, ό άνεμος θρη-
νεί εις τά δάση, ό ουρανός 
βροντή και πύρινοι όφεις 

^ διασχίζουσι τάς νεφέλας. 
Γοητευτικόν όμως θέαμα και 
άχόρταγον, όταν ό Ζέφυρος 
παίζει μόνον μέ τά κύματα 
τθ\ί Μυρτφου και όταν ταύ-
τα φιλούν απλώς τά κράσ-
πεδα τής πράσινης χλαμίδος, 
ή ήν γή περιβάλλεται, κυλί-
οντα άρμονικώς τούς χάλικας 
σελαγίζοντας ώς μαργαριτο-
κόγχαι εις τό φως τού Η-

λίου. Ρεμβώδες δέ, τήν δείλην ή 
τήν νύκτα, οπότε σέλας πολύχρωμον 
ή ή πλήθουσα σ ε λ ή ν η βάφη τάς 
κορυφάς τών ορέων, άντικατοπτρίζου-
σα έπί τής ποντίου επιφανείας τάς 
ποικίλας μεταλλαγάς τών χρωμάτων 
τής φλεγόμενης ατμοσφαίρας και τών 
ποικιλομόρφων νεφελών τού φα>τολαμ-
πούς κενού. 

Ä : 

ΣΤΑ ΤΥΤΤΟΓΡΑΦΙΚΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΑ 
ΤΣΟΥΡΟΥΝΑΚΗ & ΒΑΡΒΑΡΕΣΟΥ 
Γ Ω Ν Ι Α ΙΟΚΡΑΤΟΥΙ Κ Α Ι ΑΓΙΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ, - ΕΝ Π Ε Ι Ρ Α Ι Ε Ι 

ΕΚΤΕΛΟΥΝΤΑΙ ΠΑΣΗΣ ΦΤΣΕΟΣ ΤΤΠΟΓΡΑΦΙΚΑΙ ΕΡΓΑΣΙΑΙ ΜΕ ΤΙΜΑΣ ΑΟΓΙΚΑΣ 



ββ ΚΎΘΗΡΑ ΓΚΟΣ ΚΙΙΡΥΞ ΦΕβρόυάριος 1932 

Γ Ε 9 Ρ Γ I Κ Η 2 E A I S 

Η Κ Α Λ Λ Ι Ε Ρ Γ Ε Ι Α Τ Ή Ξ Π Α Τ Α Τ Α Ξ 
Ή εϊς κάποιαν κλίμακα καλλιέργεια 

της πατάτας παρ' ήμιν δεν είναι πολύ 
παλαιά' προ 40 ή 50 ετών εις πολύ ολί-
γα κέντρα έκΓχλλιεργεΐτο τό φυτόν τούτο 
και μόνον εις τους λαχανοκήπου;. Οί "Ελ-
ληνες, ιδίως οΐ χωρικοί, δεν ήΟελον νά 
τρώγουν την πατάταν, αν και ό αείμνη-
στος Καποδίστριας, ό πρώτος Κυβερνή-
της της Ελλάδος, πολλάς κατέβαλε προ-
σπαθείας διά νά εισαγάγη τήν καλλιέρ-
γειαν τού φυτού τούτου εν Ελλάδι. Αι 
προσπάθειαί του δεν έδωκαν τότε ίκανο-
ποιητικά αποτελέσματα, δ.ό:ι άμεσους με-
τά τον θάνατον τού ονΐως μεγάλου εκεί-
νου ανδρός, δεν ευρέθη κανένας νά συνέ-
χιση τά; διά τήν αύξησιν τής καλλ εργεί-
ας τής πατάτας προσπαΟείας και ενεργεί-
ας του, ή συνέχισι; δε των ενεργειών τού 
Καπο^ισερίου ήτο απαραίτητος, διότι αί 
γεωργικαί πρόοδοι δέν πραγματο-
ποιούνται παρά μόνον κατόπιν πο-
λυετών μεθοδικών και επίμονων ε-
νεργειών. Αί έπιπόλαιαι ένέργειαι 
δέν δίδουν κανέν αποτέλεσμα και 
παντού αλλού, άλλα προ πάντων εις 
τήν γεωργίαν. 'Εκείνον τόν καιρόν ό-
μως, προ 100 χρόνων, ποιος είχε όρεξιν 
νά σκέπτεται περί τής γεωργίας και μάλι-
στα περί εισαγωγής νέων φυτών; 

Κατά τήν στατιστικήν τού 1911 ή πα-
τάτα εις όλην τήν 'Ελλάδα εκαλλιεργει\ο 
επί 48,050 στρεμμάτων, με μέοην άπό-
δοσιν 200—400 οκάδων προϊόντος καιά 
στρέμμα. 

"Εκτοτε οί λαχανοκηπουροί μας και 
πλείστοι γεο>ργοί μας, επί τέλους καλώς 
εννόησαν τήν χρησιμότητα τή; πατάτ,ας 
και τά εκ τού φυτού τούτου προερχόμενα 
μεγάλα κέρδη και επεδόθησαν εις τήν 
καλλιέργειαν ταύτην. Κατά τήν έπίοημον 
στατιστικήν τού 1920 ή καλλιέργεια τής 
πατάτας κατείχε 104,227 στρέμματα μέ 
μέσην άπόδοσιν κατά στρέμμα 373 όκ. 

'Αμέσως τό έπόμενον έτος 1921 ή εις 
πατάταν καλλιεργούμενη έκτασις, κατά 
τήν επίσημον στατιστικήν άνήλθεν εις 
111,434 στρέμματα. 'Έκτοτε ή καλλιέρ-
γεια τού προκειμένου φυτού έπαισθητώς 
έ/τεξετάθη και αι αποδόσεις του οίκπα>-
δώς έβελτιο)θησαν ιδίως τών αγρών τών 
λιπαινομένων μέ τό χημικόν λίπασμα 
Π—8—8. Σήμερον ή καλλιέργεια τή; πα-
τάτας κατέχει περίπου 200,000 στρέμμα-
τα μέ άπόδοσιν εις πλείστα μέρη 1000— 
1500 οκάδων κατά στρέμμα και πλέον. 

Ό εις διάστημα όλίγο>ν ετών (20 μόνον) 
τετραπλασιασμός τής υπό τής πατάτας κα-
τεχόμενης εκτάσεως, οφείλεται είς δυο 
λόγους: ήτοι α) εις τήν αύξησιν τής κατα-
ναλώσεως και συνεπώς και είς τήν ύψω-
σιν τής τιμής τής πατάτας ή οποία έφθα-
σε και μέχρι 8 δραχμών κατ3 οκάν και 
δέν έπεσε κάτο) τών 4 δραχμών και β) εις 

τας πραγματοποιουμενας σήμερον, χά-
ρις εις τήν χρήσιν τών χημ. λιπασμάτων 
και Ιδίως τού τύπου 6—8—8 μεγάλος 
εσοδείας. 

'Όντως σήμερον ή κατά στρέμμα άπό-
δοσις 1000 όκ. πατάτας θεωρείται μάλ-
λον μικρά άπόδοσις ενώ προ τής ιδρύσε-
ως τής Α. Ε. Ε. Χ. II. και Λιπασμάτων 
και τής παρ' ήιιΐν εισαγωγής τού τύπου 
6—8—8 ή έσοδεία 450—500 δκ. κατά 
στρέμμα, εις καινούργια ανοίγματα, έθε-
οιρειτο ώς όλως εξαιρετική' σήμερον πολ-
λοί καλοί πατατοκαλλιεργηταί μόλις ευ-
χαριστούνται μέ έσοδείαν .1500—2000 
όκ. κατά στοέμμα. 

Αί δύο αύται αιτίαι έκαμαν πλείστους 
γεωργοκτηματίας, προ ολίγου ακόμη τε-
λείως άγνοούντας τήν πατάταν, νά επιδο-
θώ σι, χο^ρίς νά είναι πρεπόντως παρε-
σκευασμένοι, εις τήν καλλιέργειαν τού 
φυτού τούτου. 

Β'. ΤΕΧΝΙΚΗ ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΑ ΤΗΣ 

ΠΑΤΑΤΑΣ 

Γ ε ν ι κ ό τ η τ ε ς — Ή καλλιέργεια τής 
πατάτας δέν είναι δύ,τκολος, διότι τό φυ-
τόν τούιο ει δόκιμε! εις όλας τάς καλάς 
και υγιείς γαίας, εκ ό; τών υγρών και πο-
λύ άργιλωδών εδαφών. 

Εννοείται όμως ότι ό καλλιεργητής τή; 
πατάτας, και μάλιστα ό πρωτόπειρος, χρε-
ώστε! μετά περισκέψεως και επιμελείας 
νά προβαίνη εις τήν καλλιέργειαν ταύτην 
έχων ύ.τ' όψιν του τά εξής ούσιο')δη, 

α ) Τό έμπορεύσιμον τμήμα τού φυ:ού 
τούτου (οί κόνδυλοι) αναπτύσσεται εντός 
τής γής, επομένως τό έδ αφος πρέπει νά 
είναι πολύ καλά καλλιεργημένο ν διά τήν 
έςασφάλισιν τού άναγκαίου νερού και αέ-
ρος, διά τήν ευ ίολον διείσδυσιν τών ρι-
ζών και προ πάντων διά τήν κανονικήν 
και άνευ κόπου άνάπτυξίν του καρπού 
(πατάτας) πέριξ τού φυτού, δηλ. ό καρπός 
πρέπει νά είναι μαζευμένος υπό τό φ υ ό ν 
όπως τά κοτοπουλάκια μαζεύονται κάτο^ 
από τήν μητέραν των. 

β') Ό καλλιεργητής χρεώστε! νά γνω-
ρίζη ότι ή πατάτα διά νά τόν ικανοποιή-
σει άπαραίτητον είναι νά δίδη έσοδείαν 
1000—1500 όκάδας τουλάχιστον κατά 
στρέμμα, επομένω; πρέπει νά καλλιεργή-
ται έντατικώς δηλ. μέ έπιμελημένην έργα-
σίαν, άφθονα λιπάσματα, εΐτε υπό μορ-
φήν κόπρου, εΐτε υπό μορφήν χημικών 
λιπασμάτων, και ακόμη καλλίτερα μέ 
συνδυασμόν τών δύο τούτων, προς τού-
τοις δέ νά μή λε'ψουν καΐ αί άλλοθι καλ-
λιεργητικοί φροντίδες (σκαλίσματα, βοτα-
νίσματα, παραχιόματα, ψεκασμοί και §ν 
γένει έργα προλήψεως παθήσεο)ν κ. τ. λ.) 
Ό πατατοκαλλιεργητής χρεώστε! μέ πολ-
λήν έπιμέλειαν -νά φροντίζη νά προλαμ-
βάνη και νά θεραπεύη τάς ασθενείας, 
πού αναφαίνονται. Δέν πρέπει δέ νά λη-

σμονή ότι ή πατάτα προσβάλλεται από 
πολλάς παθήσεις. 

γ') Ό πατατοκαλλιεργητής δέν πρέπει 
νά λησμονή ότι ή πατάτα επί ολίγους 
μόνον μήνας (4—5) κατέχει τό έδαφος 
και ότι εις αυτό τό σχετικώς μικρόν χρο-
νικόν διάστημα, τό ήμισυ τού καιρού πού 
θέλει νά ώριμάση τό σιτάρι, απαραιτήτως 
πρέπει νά μαζεύιη από τήν άτμόσφαιραν 
και προ πάντων από τό έδαφος τάς αναγ-
καίας πρώτας ΰλας (όξυγόνον, ύ^ρογόνον, 
άνθρακα και προ πάντων άζωτον, φω-
σφόρον και κάλι κ. τ. λ.) μέ τάς οποίας 
θά σχηματίση τόν μέγαν όγκο ν κορμών, 
κλάδων, ριζών και τού προϊόντος πού θέ-
λει ό γείοργός νά συγκομίση, δηλ. τό φυ-
τόν τής πατάτα; εις διάστημα πέντε μη-
νών πρέπει νά παρασκενάση προϊόντα 
5—6 χιλιάδων όκάδίυν κατά στρέμμα. 

Ό έχων ύπ' όψει του τά ανωτέρα) ευ-
κόλως εννοεί ότι ό πατατοκαλλιερ/ητής 
χρεα)στεΐ καλώς νά καλ/αεργήση τόν ά-
γρόν του και άφθόνως νά τρέφη τό φυ-
τόν. 

Κ α λ λ ι ε ρ γ η τ ι κ ά ! φροντ ίδε ς 

"Ηδη προβαίνομεν συντόμως ε ΐ ; τινας 
λεπτομερείας. 

1. "Εδαφος.—• C1I ποιότη; τού εδά-
φους επί τού ό,τοίου θά καλλιεργηθή ή 
πατάτα, άπό-γενική; πρακτική; απόψεως 
δέν , έχει καμμίαν εξαιρετική ν σημασίαν. 

Ή πατάτα ευδόκιμε! 11 ; όλα τά καλλι-
εργούμενα χο>ράφια καλής ποιότητος, 
προτιμά όμως τά άμμοαργιλώδη εδάφη 
τά έχοντα άρκετον βάθος τουλάχιστον μ. 
0,60 και συ/κρατούντα μετρ'α ν ύγραν-
αν, χο>ρίς νά άποξηραίνωνται άποτόμω;. 

2. Ο ρ γ ώ μ α τ α . — Ή μηχανική κα-
τεργασία τΐ;ύ αγρού τού προοριζομένου 
διά τήν καλλιέργειαν τού ύ c' όψει μας 
φυτού πρέπει νά γίνη έπιιιελημένη, ώττε 
τό χώμα νά είναι καλά θρυμματισμένον 
χωρίς ογκώδεις βώλους. Αί άρόσεις πρέ-
πει νά γίνωνται όσον τό δυνατόν βχθύιε-
ραι, τουλάχιστον μ. 0,20 ώστε και α' ρ'-
ζαι τού φυτού ευκόλως νά ε'σχωρώσι και 
τά βρόχινα νερά καλώ; νά συγκρατώνται. 
Συνήθως γίνονται τρεις άρόσεις, ταύ:ας 
δέ πρέπει νά ακολουθήσω σι μερικά σβαρ-
νίσματα ε'ις τρόπον, ώστε τό χώμα νά εί-
ναι καλοθρυμματισμένο. 

3. Δ ι α τ ρ ο φ ή τον φυ τού (ήτοι λ ί -
πανσ ι ς αύτου) ,—Άπό όσα ανωτέρω εΐ-
πομεν καταφανέστατα καταδεικνύε cai on 
διά νά καλλιεργηθή ή . πατάτα επιτυχώς 
μέ όντως ικανοποιητικά αποτελέσματα 
και άφθονα κέρδη, άπαραίτητον είναι ό 
δι' αΰεήν προοριζόμενος αγρός άφθόνω; 
και λελογισμένως νά λιπανΟή. 

("Kitetat £νν£χηα) 
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ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΡΩΣΣΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

Μ Φ Ω Τ Ι Α 
ΤΟΥ ΒΑΛΕΝΤΙΝΟΥ ΚΑΤΑΕΦ 

Μετάφι>ασις έκ του Ρωσσικοΰ ΜΑ Ρ. ΠΑΤΡΙΚΙΟΥ 

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου σελ. 55) 

"Ολα τά μάτια φαινό ντου σαν σαν νά 
οτραφήκανε καυά τον Έρσκίν. Τον εί-
χανε αναγνώριση. 

Αισθάνθηκε την καυστικιά οσμή του 
λειβανιοΰ που τοΰ θύμησε ξάφνου τή μυ-
ρουδιά τής αιθέρας στήν κάμαρα ποΰχε 
πεθάνη ή γυναίκα του. Δεν είναι άλή-
θεια, θέλησε νά φωνάξη, ήτανε απ5 τ3 α-
πόσταγμα. Είναι.... αισθάνθηκε νά μήν 
^ναι καλά. Κλονίσθηκε, μά νίκησε με 
Ρ-ΐά προσπάθεια τή λυποθυμιά πού του 
^Οχότανε, έχωσε τον σκούφο του στο κε-
ψάλι κι9 ώρμησε μανιασμένα στον άέρα-
^ερικοι πού βρισκόντουσαν στο προπυ. 
λαιο τον είχανε αναγνώριση πραγματικά. 
Ο Έρσκιν έτρεχε τώρα στο δρόμο δαγ-

κώνοντας το μουστάκι και σκοντάφτοντας. 
β Αργότερα ό Έρσκιν διηγότανε πώς 

στιγμέ; κείνες σταθήκανε οι πιο τρομε-
Οες άπ9 δσες είχε ζήση άπ3 τό θάνατο τής 
Υ^ναΤκας του ώς τή μέρα πού είχε δεχτή 
τελειωτικά τό τετελεσμένο γεγονό;. Βέβαια 
δέν ήτανε ή οδ υνηρή ντροπή τής μετά-
νοιας. "Οχι! Είχε προσβληΟή δημοσία 
Μ έναν τρόπο πολύ χυδαίο, σκληρό και 
παράλογο στο πιο βαθύ, στο πιο άνθρώ-
^νο, στο πιο αγαπημένο αίσθημα του. 

θύμηση πού φύλαγε γιά την γυναί-
κα ιου, στήν αγάπη του γι.3 αυτήν, γι' αύ-
χΜ πού δεν ήτανε ένοχη σέ τίποτα. 

Εσφιγγα τις γροθιές του, έτοιμος νά 
ση ατήν εκκλησιά και νά άποστομώση 

Τ υ ν κήρυκα. Μπήκε σ3 ένα κουρείο, ξυρί-
^¡ΊΗε κι' έκοψε κι9 έλουσε τά μαλλιά του. 

τό πρόσωπο αδυνατισμένο, ξανανεω-
μενος άπ5 ξύρισμα, άροίματισμένος με 
πολώνια, χαϊδεύοντας με τό δάχτυλο τό 
I Ουθτσισμένο μουστάκι του, ό Έρσκιν, 
ξανάρθε στο σπίτι του πού δέν είχε πα-

έδώ κι3 έξη μέρες, 
ο δωμάτιο μόλις ταχτοποιημένο άπ3 

Υείτονξ;, ριμαγμένο, γεμάτο καπνιά, 
α δρούσε ακόμα τά ϊχνη τής καταστρο-

φές. Ό Έρσκιν ανατρίχιασε άπ9 τον πυ-
τό κούο πού βασίλευε μέσα κει, 

β ι δ ώ θ η κ ε κι'έμεινε έτσι αργά τό βράδυ, 
^Χ^ς ν9 άνάψπ φωτιά, σέ μιάν άπόλιηη 
ν^071^ πού κανένας κρότος δέν τήν τάρα-

γείτονες άρχιζανε ν' ανησυχούνε 
τοί? «Γατί* ^ννέα δμως άκούσανε νά 

ή κλειδωνιά. Ό Έρσκιν εβίαζε τά 
ν α ν Χ Ο υ γΐ(>* ν ί λ συνάντηση κανέ-
κε °ν10ν ^άδρομο ή στή σκάλα, κατέβη-
Χρ 'ΡΥ^Χε στο δρόμο. Σιγοπερπατούσε 

λ ^ * ο ν τ α ? Κ(*ί χτυπώντας τό 
° \ μ ε τά χέρια του. Περπάτησε άο-

τέλου Ολόκληρη τή πόλη και επί 

λΐν0 ο μπρος σ3 ένα άστικό ξύ-
^ταχι που βρισκότανε σ3 ένα ύψω-

μα, άνάμεσα σέ δυο δρομάκια, πού κατε-
βαίνανε απότομα κατά τό ποτάμι, 

Μιά αδύνατη λάμψη φώτιζε τά παρά-
θυρα. Ό Έρσκιν ανέβηκε τις σκάλες πού-
ταν σκεπασμένες με πάγο και τρίζανε και 
μόλις βρέθηκε στο πάνω σκαλοπάτι άνα-
ψε ένα σπίρτο. Στο λιλά φώς διέκρινε μιά 
σιδερένια θαμπή πλάκα και διάβασε: «ΙΙά-
τερ Γρηγόρης Σμύρνωφ». Τράβηξε ένα 
στριμέΑΟ σύρμα. "Ακουσε συγχρόνως ττν 
ήχο τού κουδουνιού άπ9 τήν άλλη μεριά 
τής πόρτας, πούταν ντυμένη με κετσέ και 
μουσαμά εις τό κούφιο γαύγισμα ανάκα-
το με τό ούρλιασμα ενός σκυλιού. Μιά 
πετούγια αντήχησε ευθύς μετά και τό σι-
δερένιο χέρι έπεσε με κρότο.ν 

Ή πόρτα μισάνοιξε 

— ΙΤοιό; είναι; Ρώτησε μιά σοβαρή 
φωνή. 

Ό Έρσκιν έσπρωξε την πόρτα δίχως 
ν3 άπαντήση κι3 έκανε ένα βήμα κατά τή 
σκοτεινή είσοδο. Ή σιλουέττατού ανθρώ-
που πού άνοιξε οπισθοχώρησε. Ό'Ερσκιν 
ξανάκλεισε ψηλαφιστά τή πόρτα βρήκε τή 
πετούγια και τήν έβαλε στή θέση τη;. 

—Δένδιακρίνω ειπε ήσοβ χρήφωνή τρε-
μουλιαστά: Δέν διακρίνω... 

Ό Έρσκιν σκούπισε προσεχτικά τά 
πόδια πάνα) στο ταπέτο πού βρήκε στα 
πόδια του. Οί δυο άνθρωποι τραβήξανε 
άφο)νοι στο διάδρομο, ό ένας προχωρών-
τας κι9 ό άλλος οπισθοχωρώντας έως 3-
του βρεθήκανε σ9 ένα δωμάτιο φωτισμέ-
νο από ένα καντήλι. Τότε κυτταχτήκανε 
κατάματα. 

Ό παππάς έσφιγγε στ?) χούφτα του έ-
ναν μεγάλο σταυρωμένο πού πίεζε στο 
στήθος του σαν μαχαιράκι. Με τά γεμά-
τα τρόμο μάπα του κυττοΰσε τον Έρσκιν 
άναζητώντας σπασμωδικά πίσω του, δί-
χως νά βρίσκη κάποιο μέρος νά στηριχ-
τή. ' θ Έρσκιν με τό στόμα συσπασμένο 
από ένα χαμόγελο, προχώρησε στο δω-
μάτιο τρίζοντας προφυλαχτικά τάδάχτυ-
λά του. Καταγινότανε νά περπατάη στο 
διάδρομο σαν πάνω σέ μιά γέφυρα. Φαι-
νότανε σαν νά μήν έβλεπε τον παπά, βυ-
θισμένος δπο); ήταν σέ σκέψεις πού έν-
διαφέρανε αύιόν και μόνο. 

—Θά φωνάξω, έκανε ό Πάτερ Γρη-
γόρης μέ μιά φωνή σβυσμένη, θά φω-
νά;θ) τον κόσμο... 

Ή φούχτα του πού έσφιγγε τον σταυ-
ρωμένο άρχισε νά τρέμΐ). ̂  

—Λεν είναι ανάγκη, είπε ό Έρσκιν 
μ9 ένα ύφος σκεπτικό και σχεδόν ήσυχο. 
Μ ή στενοχωριόσαστε. 

Ό Πάτερ Γρηγόρης οπισθοχώρησε 
πιο πολύ, τό χέρι του βρήκε κι9 ακούμπη-

σε τήν άκρη τοΰ τραπεζίου και πιάστηκε 
δυνατά σ9 αυτό. 

—Λοιπόν γιατί ήλθατε; ρώτησε σοβα-
ρά και ξάφνου πίστεψε πώς κατάλαβε. 
Ή Ισχύς μιας δύναμης ξανάλθε μέσα του, 
δρθοσε τό μικρό και καχεκτικό άνάστη-
μά του. 

—Δέν είναι προ; εμένα είπε ύψώνον-
τας τήν μεγαλόπρεπη και θριαμβευτική 
φωνή του πού έτρεμε από συγκίνηση. Δέν 
είναι προς εμένα δχι 

Ό Πάτερ Γρηγόρης σήκίοσετό χέρι του 
σαν γιά ν9 άπομακρυνθή καινά απώθηση 
τον εαυτό του. 

—"Οχι σέ μένα.... Σέ Κεινον, σέ κεί-
νο ν ! 

Τό φαρδι άνασκουμπωμένο μανίκι τής 
ρόμπας του ανέβηκε ώς τό αδύνατο κι3 

ωχρό μπράτσο τού χεριού πού έδειχνε 
στή γωνιά πού τό καντήλι φόρτιζε τό σκο-
τεινό μαυρισμένο χρυσό πούχαν οί εικόνες.· 

—Σέ Κεινον, σέ Κεινον, εξακολουθού-
σε ό Πάτερ Γρηγόρης πού τώρα έπνιγε 
και χαμήλωνε τή φωνή γιά νά ψιθυρίση, 
σέ Κείνο ν. 

Τ3 αδύνατα κι3 άχρωμα μάγουλά του— 
πούταν σάν σιμαδεμένα κι3 επου-
λωμένα γύρω άπ9 τό στόμα, άσπρίζα-
νε στο θαμπόφωτο τού καντηλιού. 'Ο 
Έρσκιν έρριξε μίαν αφηρημένη ματιά 
στις εικόνες και ξανάρχησε τό ίδιο κίνημα 
των χεριών του. 

—Δέν είναι άνάγκήΓρηγόρη Τβάνοβιτς 
δέν είναι ανάγκη. "Ας τ3 αφήσουμε αυτά. 

Κάθησε αέ μιά καρέκλα σιμά στο τζάκι 
έσφιξε άπληστα τά χέρια του στή ριτιδω-
μένη και θερμή επιφάνεια και καμπούρι-
ασε. 

—Τότε τι τρέχει; Ρώτησε ξερά δ παπ<ϊς. 

Ό Έρσκιν σώπαινε. Φαινότανε σάν 
νά κοιμότανε. "Ενα μεγάλο σκυλί βγήκε 
άπ3 τον διάδρομο και ξαπλώθηκε στά πό-
δια του. Μες τή κάμαρα έκανε ζέστη, εν 
τούτοις δ Έρσκιν τιναζότανε πάντα από 
ένα μικρό ρίγος μόλις αντιληπτό. Ό πα-
πάς γέμισε κι3 άναψε μιά λάμπα πετρε-
λαίου πχιύ ακούμπησε στο τραπέζι κά-
θησε στή πολυθρόνα και βυθίστηκε στήν 
προσμονή μ3 ένα ύφος σκυθρωπό. Έ π ι 
τέλους δ "Έρσκιν συνήλθε. Σήκωσε τό 
κεφάλι κι3 ερριξε γύρω τριγύρω μιά μα-
τιά μέ τά κόκκινα και κουρασμένα του 
μάτια. 

—Συγχωρείστε με, έκ *νε σκεπτικά, χω-
ρίς αμφιβολία σας τάραξα! Μά μπορώ 
νά φύγο). 'Ηρθα χιορις σκοπό έτσι γιά 
νά πέραση ή ώρα. Δέν έπρεπε νά πάω 
κάπου; 

("Επβτ ι Συνέχιι^) 
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Ή δημοκρατία των μελισώσν — Πώς από μέλι γίνεται κερί — Τά είδη των μελισσών — 
Τραγωδίαι καΐ δράματα μέσα εις την κυψέλην τών μελισσών — 01 άνδρες... δεν έχουν 
καμμίαν ύπόληψιν εις την γυναικοκρατίαν της κοινωνίας τών μελισσών — Πότε μόνον δεν 

κεντούν αί μέλισσαι — Οι παρείσακτοι της κυψέλης. 

(Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 55) 

Αι τροφοί θά επιληφθούν αυτών, 
θ1 αρχίσουν νά τους ταΐζουν μέ είδικήν 
τροφή ν» και όχι μέ μέλι και νέκταρ, τό ό-
ποιον δεν θα έχουν προηγουμένως χω-
νεΰσει αί ΐδιαι, και έτσι δια της τροφής 
θ3 άναδειχθή ή βασίλισσα. 'Υπό τήν έπί-
δρασιν τής πλούσιας τροφή;, ή μικρά έρ· 
γάτις μέλισσα αίφνιδίως αυξάνει ε'ις δΰ-
ναμιν και διαστάσεις και από ένας μι 
κρός σκώληξ μεταβάλλεται εις σκώληκα 
βασιλικόν. Ή μοίρα της τήν προώριζε 
δια κοινή ν έργάτιδα, και ένα τυχαϊον γε-
.γονός τήν άνέδειξεν εις βασίλισσαν. Ό 
βασιλικός σκώληξ μέχρι τελευταίας στιγ-
μής, εξακολουθεί νά δέχεται τήν ιδίαν έ-
ξαιρεπκήν τροφήν, και όταν κλεισθή μέ-
σα εις τό κελί του διά τάς περαιτέρο) με-
ταμορφώσεις πού εΐδαμεν, θά είναι εξαι-
ρετικά θρεμμένος και δυνατό;. 
' Κλεισμένη μέσα εις τό κελλι της, ή υ-
ποψηφία βασίλισσα, αρχίζει και αύτή νά 
ύφαίνη τό μειάξινο κουκούλι της, τό ο-
ποίον όμως δέν θά τήν καλύπτη ολόκλη-
ρο ν, όπως τό κουκούλι πού υφαίνουν αί 
μέλλουααι έργάτιδε;. Τό κουκούλι της δέν 
φθάνει παρά μόνον από τό κεφάλι της 
έως τό μισό σώμα της. 'Αλλά τό μόνον 
μέλος του σώματος της πού μένει άκάλυ-
πτον, οί δακτύλιοι τής κοιλιακής χώρας, 
είναι ακ; ιβώς και τό περισσότερον εύ-
θοαυστον. Και είναι επίτηδες εκτεθειμέ-
νες κατ9 αύιόν τον τρόπον διότι αν ή βα-
σίλισσα είναι μέσα εί; τήν κυψέλην κ α 
θέλει ν ' απαλλαγή τών πριγκηπισσών, δέν 
έχει παρά νά βύθιση τό κεντρί της μετα-
ξύ τών ακαλύπτων δαχτύλων και ή δολο-
φονία έχει συντελεσθή. "Αν όλόκληρον 
τό σώμα τών βασιλισσών σκωλήκων ήταν 
σκεπασμένον από τό μεταξωτό κουκούλι, 
ή βασίλισσα δέν θά ήδύνατο νά Ικτελέση 
ότι τής ύ,ταγορευει τό δολοφονικόν της 
ένστικτον. 

Διά νά καρακολουί)ήσωμεν τήν άνά-
πτυξιν τών πριγκηπισσών ά; φαντασθώ-
μεν ότι ευρισκόμεθα μέσα εις τήν αρχική ν 
κυψέλην, που ά'φησεν ή βασίλισσα άκο-
λουθουμένη από τό σμήνος τών μελισσών 
της. Διά ποιον λόγον έγκατέλεαμε τήν άρ-
χικήν κατοικίαν της; Διότι όπως και αί 
έργάτιδες, είχε φέρει έϊς πέρας τό έργον 
της και δέν έχρειάζετο πλέον είς τήν κυ-
ψέλην. Είχε γεμίσει ΟΛΓΧ τά διαμερίσματα 

μέ τά ώά της και ή κυψέλη περιείχε περί-
που 10 χιλιάδας ωών, 18,000 σκωλήκων, 
μεταξύ τών οποίων και οκτώ ή εννέα 
πριγκηπίσας. Τό έργον έτελείωσε. Ή 
βασίλισσα και αί έργάτιδές της δέν έχουν 
πλέον τίποτε άλλο νά κάμουν. Έγέμισαν 
τήν κυψέλην μέ προμηθείας συνισταμένες 
εις μέλι και νέκταρ. Τά διαμερίσματα μέ-
σα εις τά όποια ένεκλείσθησαν κατά τον 
τρόπον πού εΐδαμεν, οΐ σκώληκε; θ3 α-
νοίξουν έντός όλίγων ημερών και θά βγή 
μία νέα γενεά και θά γέμιση τήν κυψέ-
λην μέ τήν δραστηριότητά της. Δέν υ-
πάρχει θέσις διά τήν παλαιοτέραν γενεάν. 
Αί μέλισσαι αί ανήκουσα ι εις τήν γενεάν 
αύτήν, μέ τήν βασ λισσαν το)ν έπι >.ε ρα-
λής, είναι ανάγκη νά φύγουν, διότι ευρί-
σκονται ακόμη εις τάς αρχάς τής εποχής, 
και ή βασίλισσα δύναται και οφείλει νά 
γεννήσή ακόμη πολλάς χιλιάδας ωών. Δι' 
αύτόν τον λόγον φεύγει εις άναζήτησιν 
νέας κατοικίας, όπου νά δυνηίίή, μέ τήν 
βοήθειαν τών έργατίδων τη:, νά εγκατα-
σταθώ και νά δημιουργήση νέα ν οικογέ-
νεια ν. 

Όλίγας ήμερα; προ τής έ;όδου αυτής 
οί σκώληκες τών πριγκηπισσών, προσεγ-
γίζοντες εις τήν στιγμήν πού θά διαρρή-
ξουν τά διαμερίσματά των και θά έξέλ-
Οουν τέλεια πλέον έντομα, εγείρουν φω-
νήν, βομβούν, και ή βασίλισσα, άκούου-
σα τάς φωνός αύτάς, ερεθίζεται και ορμά 
κατά τών διαμερισμάτων, από τά όποια 
έξέφυγαν αί φωναι , διά νά φονεύση τής 
βασιλοπούλες. 

"Αν εύρισκώμεθα εΛς τό τέλος τής θε-
ρινής εποχής, όταν πλησιάζη εις τό τέ-
λος της ή περίοδος πού ή βασίλισσα γεν-
νά ώά, δέν αποκλείεται άί έργάτιδες νά 
μή ήμπόδιζαν τάς δολοφονίας αύτάς. 
Άντιθέτο)ς θά συνήργουν εις τά εγκλή-
ματα τής βασ.λίσσης. 

Άλλ ' άν εύρισκώμεθα είς τάς άρχάς 
τής θερινής εποχής αί μέλισσαι έν γνώ-
σει ότι μέχρι τού φθινοπο^ρου θά σχημα-
τισθούν πολλά σμήνη και ότι κάθε σμή-
νος πού θά έγκαταλείπη τήν κυψέλην διά 
νά ίδρύση νέαν άποικίαν, έχει ανάγκην 
μιας βασιλίσσης, θά προφυλάξουν τάς νε· 
αράς πριγκη πίσσας τών όποιων ή ζωή 
είναι πολύτιμος. Διά τον λόγον αύτόν ή 
βασίλισσα άν κάνη πώς όομά, θά εύρη 
κάθε πριγκηπικόν διαμέρισμα φρουρού· 
μενον από μίαν έργάτιδα. Και άν κάνη | 

ΕΚ ΤΗΣ ΕΦΗΜ, «ΑΘΗΝΑ'ΓΚΑ ΝΕΑ 

πώς επιμένει οί φύλακες δέν θά διστά-
σουν νά τήν απωθήσουν διά τής βίας και 
έν ανάγκη νά τήν -κακοποιήσουν. Τότε ή 
βασίλισσα έν αγανακτήσει, βομβει δυνα-
τά και ό έξηγριο)μένος βόμβος της υπο-
τάσσει είς τάς θελήσεις της τάς θεραπαι-
νίδας της. Αί έργάτιδες ανίκανοι νά πα-
ρακούσουν είς τάς έπιταγάς τής βασιλίσ-
σης των, ομοιάζουν προ; στιγμήν ώς νά 
τά χάνουν και παραμερίζουν, νά τής δια-' 
νοίξουν δίοδον και νά τήν αφήσουν νά 
κάμη ελεύθερα ότι θέλει. 

'Αλλ' ένφ ή βασίλισσα, καταπραϋνθεΐ-
σα από τήν ύποταγήν αύτήν τών θερα-
παινίδων της, όρμφ ακάθεκτος κατά τού 
λίκνου τών θυγατέρων της, ό βόμβος τη:, 
ή φωνή της παύει. Αί έργάτιδες μέσα εις 
τήν σιωπήν, έπανευρίσκ.ουν τήν ψυχραι-
μίαν των και αντιλαμβανόμενοι τρόπον 
τινα ό™ άν δέν επέμβουν αμέσως, θά συν-
τελεσθή τό ανεπανόρθωτο ν, τό μο.ραιον 
ορμούν μέ όλην των τήν ταχύτηα π, ό; 
τά πριγκηπικά διαμερίσματα, τά οποία 
πρέπει νά προφυλάξουν πάση θυσίςι. Έ ν 
τφ μεταξύ αί νεαραι πριγκήπισσαι, πού 
έχουν άνατττυχθή και είναι έτοιμαι νά 
βγούν άκού >υσαι όλη αύτή τήν φασαρ'α 
θέλουν νά εξέλθουν μια ώρα άρχήτεοα 
από τήν φυλακήν των. Είς τάς φωνάς 
τής βασιλίσσης απαντούν και αύται διά 
φωνών μέσα από τήν ηυλακήν των. 'Αλ-
λά τότε σπεύδουν αί τροφοί, και έν γνώ-
σει τ)ύκινδι'ν>υ πού αναμένει τάς νεα-
ράς πριγκηπίσσας άν τάς αντιμετώπιζε ν 
ή μαινομένη βασίλισσα, άντί νά τάς βο-
ηθήσουν νά διαρρήξουν τό κήρινον περί-
βλημα τών διαμερισμάτων, προσθέτουν 
εις αυτό νέα στρά)ματα κηρού και τό ενι-
σχύουν. 

Εις τό τέλος, άπηυδησμένη, κουρασμέ-
νη από τάς ματαίας προσπαΟείας της, ή 
βασίλισσα αποφασίζει νά έγκαταλείψΐΐ 
τήν κυψέλην διά νά άναζητήση νέαν κα-
τοικίαν. Τά τρία τέταρτα τών μελισσών 
τής κυψέλης, τήν άκολουΟούν είς τήν έ'-
ξοδον αύτήν. Αί έναπομένουσαι παραμέ-
νουν διά νά καθαρίζουν τό εσωτερικό ν 
τής κυψέλης, νά φροντίζουν διά τόν 
ρισμόν, και νά φέρουν τροφήν άπαραί-
τητον διά τήν ζωήν τής νέας γενεάς. 

("Επεται Συνέχεια) 
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Η ΔΡΑΣ1Σ ΤΟΥ ΒΟΥΛΕΥΤΟΥ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ ΜΑΣ 
•Δημοσιεύομεν κατωτέρω τήν έπιστολήν του φίλου 

κ. Έμμ. Καρατζα κρίνουσαν, άπό της έτέρας 
πλευράς τό είς τό προηγούμενον ψύλλον μας 
δημοσιευθέν άρθρον του έν ΆλεξανδρεΙα συνερ-
γάτου μας κ. Κ. Τήν δημοσίευσιν αύτής, καίτοι 
άπ' άρχής μέχρι τέλους περιλαμβάνει ΰμνους ό-
μοϊδεάτου προς τον βουλευτήν τής νήσου μας, 
έκρίναμεν έπιβεβλημένην προς διατήρηοιν της 
Αμεροληψίας μας, μετά τήν δημοσίευσιν της έ-
πιστολής του κ. Στάθη ύπεραμυνομένου της πο-
λιτικής του μακαρίτου Στάη. ΈπΙ τούτοις εύχα-
ριστοΰμεν τόν έπιστολογράφον μας- καΐ ψίλον κ. 
Έμμ. Καρατζάν δια τάς εύχάς και συγχαρητήρια 
του έπ'ι τή έκδόσει του «Κυθηραΐκοϋ Κήρυκος». 

Πειραιεύς 25 'Ιανουαρίου 1932 

Φίλε κ. Διευθυντά, 

Έν πρίότοις θά σας παρακαλέσω νά μέ 
σι'γχο)ρήσητε διότι τόσον αργά σας αποστέλ-
λω δια της παρούσης μου τά θερμά μου συγ-
Χαρητήρια δια τήν δντως ώραίαν έμφάνισιν 
τοΰ «Κυθηραΐκοϋ Κήρυκος» και τήν πλουσίαν 
^λην χου. Είμαι καθώς γνωρίζετε συνδρομη-
τιΊζ του «Κυθηραΐκοϋ Κήρυκος» και τόν δια-
βάζο) μέ μεγάλην εύχαρίστησιν άμα τόν λάβω 
Φανοποιών τοιουτοτρόπως ολίγον τήν άγω-
νί«ν πού δοκιμάζω μέχρις δτου φΟάση ή 
πΡωτη εκάστου μηνός πού κυκλοίρορεϊ. 

Στο τελευταΐον φύλλον του «Κυθηραΐκοϋ 
Κγΐρυκος» έδιάβασα μεταξύ των τόσων άλλων 
άρθρων εγκρίτων συνεργατών σας και να το ι ο 
α^θρον τοΰ έν Αίγύπτφ Συνεργάτου σα; κ. 
Κ. ύπό τό τίτλον «Πάνω ά«ό τά Πρόιίω-

και ομολογώ ότι τό σύνολον ιού άρθρου 
*°υτου μ 0 ΰ ήρεσε υπερβολικά ούχ' ετον 
Ομως νομίζω δτι ό συνεργάτης σα; ούτος ηα.>έ 

μερικά πράγματα τά όποια τολμώ δια 
παρούσης μου νά σας τονίσω, έλπίζων ότι 

ενδιαφέρον σας διά τά πατριωτικά μας ζη 
τνΐματα δέν θά σας άφήση νά μου άρνηθήτε 

°τήλας τοΰ εγκρίτου περιοδικού σας δ ά 
τΠν καταχο')ρησιν της επιστολής μου ταύτης 

αυτό. 
Οσον άφορφ τό πρόσωπον του μακαρίτου 

°υμπολίτου Σπύρου Στάη και τά γραφόμενα 
συνεργάτην σας δέν δύναμαι εγώ νά 

δΐ(* ™ ορθόν ή δχι των κρίσεων του, 
^έν ετυχε νά τόν γνωρίσω. Πάντως έ-

ι ν ο τόόποΐον γνωρίζω είναι δτι οί συ.ιπολ:τ η 
σαν τ 0 1 ζ °υνεζήτησα μοί «π Γ)ντη 

ΟΓΙ τό άρθρον τοΰ συνεργάτου σας κ. Κ. 
α τό πλείστον είναι αληθές και μάλλον 

αθέλειψε παρά προσέθεσεν. 
^ Οσον άφορφ δμως τά διά τόν η δη Βου-

^Οον ν τ , σ ο υ ( ι α ς ΥΟαφόμενα είς τό άρ-
μ.̂  Εξ 'Αλεξανδρείας συνεργάτου σας νο-
<ίρθ °ΤΙ διαβεβαιώσω δτι ό 
μ ϋονΰάφ0ς σ α ς άδικεϊ πολύ τόν βουλευτήν 
Χε ^°νίζων δτι τά Κύθηρα δέν είδαν τίπο· 
σ(Χ(ρέσ^Η α^τόν. Διά νά είμαι δέ 
κά σ πα<·)α&ετω αμέσως κατωτέρω μερι-
Τ σ ι τ Τ α δ ^σεως τοϋ βουλευτού μας κ. ΙΙαν. 

' 1 α ^ τ(* αποδεικνύεται δτι ή 
πο^ ε η ( α τ θ υ ωφέλησε τά Κύθηρα και ή έν γένει 
λείας Τ°υ μεστή έργων κοιγής ώφε-

ΐά 
1) Ή 
τήν , Διακοφτίου • Άρωνιαδίκων κα-

Hc5v η Ύνα}μ^ν μου καί τήν γνώμην πραγματι-
ατ(?ιωτών ύπήρξεν αρκετά έπωφελής διά 

τ^ν νήσον μας διότι διά τήν κατασκευήν της, 
μήκους 16 χιλιομέτρων,έδαπανήθησαν άρκεταί 
χιλιάδες αί όποΐαι εξ ολοκλήρου διετέθησαν εϊς 
συμπολίτας έργάτας οί όποιοι ήργάζοντο έπ'ι 
πεντάμηνον καί πλέον εις τέσσαρα συνεχή έτη* 
καί τό σπουδαιότερον εξ δλίον δτι τά ποσά 
αύτά συνελέγησαν εξ εράνων συμπολιτών μας 
της 'Αμερικής παρ' αύτοϋ τοϋ ίδιου βουλευτοϋ 
μας μεταβάντος εξ ιδίας πρωτοβουλίας καί 
ύποστάντος τόσας κακουχίας καί αρκετούς κό-
πους πρός τό γενικόν συμφέρον τής νήσου μας. 
Τις δύναται νά παραβλέψη λοιπόν τήν ώφέλει 
αν αύτήν εφ' δ σον συν τή κατασκευή λαμπρού 
δρόμου παρέμειναν καί τά χρήματα αύτά εις 
τό νησί μας ; 

'Αλλά είναι δυνατόν ποτέ νά ίσχυρισθή τις 
μέ πεποίθησιν δτι ή κατασκευή τοϋ δρόμου αύ-
τοϋ ήτο άνοίφελήί, άφοϋ δι' αύτοϋ άφ' ενός μεν 
έγένετο αρτηρία ή οποία θά διευκολύνη τόν 
συμπολίτην μας μέλλοντα νά ταξειδεύσχ) εκ τοϋ 
Διακοφτίου, άφ' ετέρου έδωκεν άφορμήν ενώ-
σεως των πέριξ χωρίων (Καστρισιανίκων καί 
Μυτάτίον) και τήν κατασκευήν ιδιαιτέρας αμα-
ξιτής δδοϋ προς τήν Άγίαν Μόνην; Μήπως 
ή όδός Διακοφτίου δέν ύπήρξεν αφορμή τής 
συνδέσεως δλιον τών χωρίων δι' αμαξιτών δρό-

| μων οί όποϊοι διευκολύνουν τήν μεταφοράν τών 
συμπολιτών καί τών εμπορευμάτων των διά 
τής χρησιμοποιήσεο>ς τών αυτοκινήτων τά ό-
ποια οΰτώς δύνανται νά συντηρηθώσιν είς τήν 
νήσον μας ; 

2) "Ετερον άγαθόν τό όποιον καί τούτο εί-
ναι έργον τοϋ σημερινού βουλευτοϋ μας είναι 
ή έγκατάστασις τηλεφκόνων εις Λύλέμονα καί 
Βιαράδικα καί είς τά λοιπά χο>ρία. Πρέπει νά 
είναι τυφλός καί τέλι ί ος αφελής εκείνος ό ό-
ποιο; θά παοαβλέψη τό αγαθόν τοϋτο τοϋ ο-
ποίου ή υπαρξις Καταργεί τάς αποστάσεις καί 
τοιουτοτρόπως δλα τά χ<υρία έχει είς διαρκή 
έπικοινίονίαν διότι τό τηλέφωνον τιόρα λύει 
δλας τάς διαφοράς. 

3) Ή έξασφάλισις τίίς συγκοινωνίας τής 
νήσου μας μέ τά 'Αντικύθηρα διά βενζινο-
πλοί ην δ'·ν π σε-ύω νά φα τασθή τις δτι είναι 
ά'ν̂ υ άξί ις, άφοϋ δι' αυτής οί κάτοικοι τής 
μικρά: νησίδος τών Άντικυθήρο»ν ευρίσκωνται 
είς έπικοινωνίαν πολύ συχνήν μέ τόν κύσμον 
καί δέν μένουν όπως εμΓναν άλλοτε αδικημένοι 
καί δέν ζοϋν δπως ζούσαν άλλοτε κρυφά καί 
άπό αύτόν τόν θεόν. Καί αυτό είναι έργον τοΰ 
βουλευτοϋ μας κ. Π. Τσιτσίλια. 

4) "Αλλον άγαθόν είναι επίσης καί ή ΐδρυ 
σις εκλογικών Τμημάτων είς 'Αντικύθηρα καί 
Λειβάδι* οί κάτοικοι τών περιφερειών τούτων 
δύνανται πλέον ως "Ελληνες φορολογούμενοι 
πολϊται νά ψηφίζωσιν ελευθέρως είς τό μέρος 
των χωρίς νά είναι άνάγκη νά ύφίστανταιμαρ-
τύρια διά νά έξασκήσουν τό ύψηλόν καθήκον 
των. 

5) "Αλλο πάλιν καλόν διά τόν τόπον μας 
έπί τοϋ ίδίου βουλευτοϋ καί τή ενεργείς του 
γενόμενον είς τήν Πατρίδα μας,είναι ή κατασκευή 
σχολικού κτιρίου έν Καλάμφ καί ή ΐδρυσις σχο-
λείου έν αύτφ. Κανείς δέν ημπορεί ν* άρνηθή 
τήν άξίαν του άφοΰ δι' αύτοϋ τοΰ τρόπου δί-
δονται τά μέσα είς τούς κατοίκους νά μανθά-
νουν τά παιδιά τους γράμματα. Τό καλόν έκ 

τούτου έβλεπαν βέβαια καί οί αντίπαλοι τοΰ 
σημερινού βουλευτοϋ μας απέφευγαν δμως νά 
τό χαρίσουν είς τούς κατοίκους τοϋ Καλάμου 
άπό τόν φόβον μήπως οί χωρικοί ξυπνήσουν 
καί εννοήσουν τά σχέδιά των. 

6) Ό σημερινός βουλευτής μας ύπήρξεν ό 
Δημιουργός τής πρακτικής Σχολής είς Άρυ)-
νιάδικα διά τήν οποίαν οί Κυθήριοι θά καυ-
χώνται. 

7) Έπί τής βουλευτικής θητείας τοϋ κ. Τσι-
τσίλια έχορηγήθησαν διάφορα ποσά διά τήν 
έπαρχιακήν όδοποιΐαν καί διά τά Κοινοτικά 
έργα τής νήσου μας. 

Καί άς άφήσωμεν τά τόσα άλλα αγαθά πού 
έγιναν έπί τοϋ σημερινού βουλευτού μας, κατό-
πιν τών τόσων γνωστών ενεργειών του καί άς 
έξετάσοηιεν τήν άπό πάσης απόψεως ύπαγωγήν 
τής νήσου μας εις Πειραιά διά τήν οποίαν ύπα-
γωγήν τόσην άντίδρασιν εύρεν άπό τούς αντι-
πάλους του καί ήν άντίδρασιν έξουδετέρωσεν ή 
δραστήρια ένεργειά του καί ή γενική απαίτησις 
τών ένταϋθα καί Κυθήροις συμπολιτών μας 

'Υπάρχει άραγε Κυθήριος πού ν* άγνοή 
τούς κόπους καί τάς θυσίας είς τάς οποίας ύπε-
βάλλοντο οί συμπολΐται μας μεταβαίνοντες είς 
τό Γύθειον διά νά δικασθώσι ; 'Εκεί ξένοι με-
ταξύ ξένων πεοιέπιπτον είς χείρας διαφόρων 
εκμεταλλευτών διότι ουδείς Κυθήριος είναι έγ-
κατεστημένος έκεΐ κατ' αντίθεσιν πρός τόν Πει-
ραιά είς τόν όποιον είναι εγκατεστημένοι Κυ-
θήριοι κατά χιλιάδας. 

"Η Στρατολογική υπαγωγή μας είς τόν Πει<· 
ραιά διευκολύνει απολύτως τούς συμπολίτας 
μας οί όποιοι δέν είναι υποχρεωμένοι πλέον 
νά ταλαιπωρούνται είς Ναύπλιον, άλλά ερχόμε-
νοι πλέον είς τόν Πειραιά ή 'Αθήνας ευρίσκον-
ται μεταξύ τών συγγενών καί φίλων συμπολι-
τών ώς νά ευρίσκονται είς αύτήν ταύτην τήν 
νήσον μας. 

Ό Κυθήριος προ τής υπαγωγής μας ενταύ-
θα ήτο υποχρεωμένος διά τήν έκδοσιν ενός 
πιστοποιητικού νά διατρέξη όλόκληρον τήν 
Ελλάδα καταβάλλοιν κόπους καί χρήμα ενώ 
το'ίρα διά τής υπαγωγής ε'ις τόν Πειραιά τε-
λειώνει δλας τάς εργασίας του μέ ένα έξοδο 
μόνον καί άνευ τής παραμικράς ταλαιπωρίας. 

Αύτά καί τόσα άλλα είναι τά έπιχειρήματα 
εκείνα με τά οποία ημπορεί νά δοθή άπάντησις 
στον άρθρογράφον σας έξ 'Αλεξανδρείας δσον 
άφορφ τόν ήδη βουλευτήν Κυθήρων τόν ό-
ποιον επαναλαμβάνω αδικεί διά τής αύστηράς 
κρίσεώς του τής διατυπωθείσης είς τό τελευ-
ταΐον άρθρον του. 'Από τόν ίδιον δέ κ. II. Τσι-
τσίλια ζητώ συγγνώμην διά τήν άθελά μου συ-
νηγορίαν προελθοΰσαν έκ τοϋ ώς άνω άρθρου 
τοϋ συνεργάτου σας κ. Κ. καί ή όποια συνηγο-
ρία είμαι βέβαιος δτι θά προσκρούση είς τήν 
μετρ»οφροσύνην του. 

Τελευτών εύχαριστώ φίλε κ. Διευθυντά διά 
τήν ευγενή παραχώρησιν τών στηλών τοϋ έγ-
κριτου φύλλου σας. 

Διατελώ φιλικώτατα 
ΕΜΜ. Μ. ΚΑΡΑΤΖΑΣ 
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Ko υ ς Κους Π. Κατσούλην ίατρον, Χρή-
στον Λαδόπουλον, Γεώργ. Πορφύρην, Έμμ. 
Καλλιγέρην, αδελφούς Π. Λειβαδίτη, Άλέξ. 
Τουλήν, Έμμ. Μπαβέαν, Δημήτρ. Στά&ην, 
Π. Πετρόχειλον, Ποταμον Κυ&ήρων, Δημ. 
Σουρήν, Καραβα Κυ&ήρων, Π. Ζαντιώτην, 
Άριστ. Μεγαλοοικονόμον. Θ. Μ. Μεγαλοοι-
κονόμον, Ευαγ. Μ. Μεγαλοοικονόμον Άγί-
αν Πελαγίαν, Ίωάννην ΑογοΌ'έτην και Π. Β. 
Μουλόν Λογο&ετιάνικα Κυΰήρων. I. Κ. 
Αουράντον Τοικαλαρία Κυ{Μ}ρων, Δημ. Σου-
ρήν Γερακάρι Κυ&ήρων, Μαύητικήν Κοινό-
τητα Γυμνασίου Κυθήρων, Διονύσιον Κα-
λούτσην ίατρον, Ίωάννην Μα&ιουδάκην, 
Νικόλ. Χρυσαν&όπουλον Χώραν Κυθήρων, 
Νικόλ. Μαοέλλον Φράτσια Κυ&ήρων, Νικ. 
Φατοέαν "Αγιον "Ήλίαν Κυθήρων, Χριοτό-
φορον Οίκονομακον Νεάπολιν Βοιών, Christo 
Cypriades, Jean Tjortjopoulos, Coroneos 
Frères, Cristoplie Ch. Critharis, P. Raissis 
Jeorge Souris Alexandrie Egypte, Peter 
Cassimatis, Jeorge Coroneos, Harry q. 
Stratigos, Louis Maguías U. S. Α. Θεόδω-
ρον Καρύδην Μυλοπόταμον Κυθήρων, σύνδρο-
μα! σας ελήφθησαν, εύχαριστοϋμεν. 

Κον C. Cassimatis Oculiste Alexandrie. 
Έλάβομεν την έπιστολήν σας εχουσαν οίίτω. 

'Αγαπητέ κ. Καψάνη, 

"Ελαβον ιόν «Κυθηραϊκόν Κήρυκα» και σας 
συγχαίρω όλόθερμα τόσον δια την έκλεκιήν 
ίου ϋλην δσον καί ιήν εξαιρετικώς ώραίαν του 
έμφάνισιν. Ή ευμενής υποδοχή ής έτυχε και 
ενταύθα ώς άλλαχού, μαρτυροϊ περί του κενού 
δπερ ήλθεν νά πληρίυση εις την Κυθηραϊκήν 
ζωήν. 

Μετ' εγκαρδίων ευχών και φιλικών αισθημά-
των. 

Κ. ΚΑΣΙΜΑΤΗΣ 

Σας εύχαριστοϋμεν δια τους καλούς λόγους 
σας και σας παρακαλούμεν ¿»πως εφ' oöov δύ-
νασθε, εργασθήτε και ύμεΐς δια την μεγαλύτέ-
ραν έξάπλ(λ>σιν του «Κυθηραϊκου Κήρυκος» του 
οποίου την άξίαν αναγνωρίζετε. Άναμενομεν 
μερικά σημειώματα δια την δράσιν της υπό τήν 
ΙΊροεδρείαν σας Κυθηραϊκής Άδελφότητος 'Α-
λεξανδρείας. 

«Μπερμηάντην» Χο'ιραν Κύθηρα. Εύχαρι-
στοϋμεν δια τα συγχαρητήρια. Τό διήγημα σας 
δέν ενεκρίθη. Ή ύπόί)εσις απλή και πολύ συ-
νειθισμενη. Τίποτε δέν είχε μέσα του τό Τσι-
ριγιότικο. Εργασθήτε περισσότερον και θά κα-
τορΟώσητε ασφαλώς να μας δώσητε επιτυχή 
έργα σας. 

«Σίφουναν» Κύθηρα. «Ό Ψαράς τσή γό-
πας» μάς ήρεσε. Δημοσιεύεται. Εύχαριστοϋμεν 
#ιά συνεργασίαν σας. 

Jfov Χαρ. ΚρίΌ'αρην Άμαρούσιον «Ό Άμ.ήρ 
Άλής» δημοσιεύεται. 

Κον Jeorge Souris Alexandrie Kgyqte. 

Έλάβομεν τήν έπιστολήν σας εχουσαν ουτω: 

Φίλε κ. Καψάνη, 

Ία τρία πρώτα τεύχη εής εφημερίδος 

σας «Κυθηραϊκός Κήρυξ» ελαβον μετά με-
γάλης μου χαράς. Μέσα στα τόσα συγχαρη-
τήρια άτινα έλάβατε, έρχομαι νά προσθέσω 
κι' εγώ τα δικά μου διά τήν ώραίαν πρω-
τοβουλίαν της έκδόσεαίς Σας ταύτης, ήτις 
τόσον έ?χει νά ώφελήση τήν ώραίαν νήσον 
των Κυθήρων, και νά σας ευχηθώ με δ-
λην τήν καρδιά τήν έπιτυχίαν του σκοπού 
σας. 

Αί ώραϊαι περιγραφαί της αγαπημένης 
μας πατρίδος τάς οποίας θά μας χαρίζη ό 
«Κυθηραϊκός Κήρυξ» θά διαβάζονται α-
πό δλους εν γένει τούς Κυθηρίους με με-
γάλην χαράν και πάντα θά μας θυμίζουν 
τά ωραία βουνά της αγαπητής μας νήσου 
και δή τάς ωραίας και θαυμαστάς τοποθε-
σίας και τά άφθονα νερά του αγαπητού 
μας χωρίου Καραβά. 

Μέ άγάπην 

ΓΕΩΡΓ. I. ΣΟΥΡΗΣ 

Σας εύχαριστοϋμεν διά τά συγχαρητήρια και 
τάς εύχάς σας τά όποια μας συγκινούν ίδιαιτέ-
ρως. 

Α Η Λ Ω Σ I Σ 

Παρακαλοΰμεν τούς κάθυστερούντας 
εισέτι τήν συνδρομήν των, ολίγους ευ-
τυχώς, αξιοτίμους κ. κ. συνδρο. ητάς 
μας, όπο>ς εύαρεστηθώσι καί καταβά-
λο>σι τό ταχΰτερον ταύτην, εις τους 
κατά τόπους άντιπροσιυπους μας, λαμ-
βάνοντες υπ3 όψει ότι ενώ δι' ένα ε-
καστον τών συνδρομητών μας τό ελά-
χιστον άντίτιμον της συνδρομής δέν 
είναι άξιον σημασίας, δι' ημάς είναι 
σπουδαΐον ζήτημα, αφού ó «Κυθηραϊ-
κός Κήρυξ» δέν αποτελεί έπιχείρησιν 
έμπορικήν καί συνεπώς δέν έχει κεφά-
λαια, αλλ' απεναντίας δια της ύποστη-
ρίξεως καί μόνον τών συνδρομητών του 
εις τήν οποίαν άπεβλεψε καί αποβλέπει 
δίδει τήν άφορμήν μιας στενωτέρας 
πνευματικής επικοινωνίας μεταξύ τών 
συμπολιτών μας ωθούμενος από τό πα-
τριωτικόν αίσθημα : 

'Αντιπρόσωποι μας εισίν : 

Κύθηρα : Θεοδ. Άρώνης . 

Ποταμός Κυθήρων : Δημ. Μεγαλο-

οικονόμος. 

Καραβάς Κυθήρων : Παν. Τζωρτζό-

πουλος. 

'Αλεξάνδρεια : Mr Cristoplie Ch. 

Critharis Rue Nubar Pacha 18. 

Χαίρω πολύ πού σε βλέπω καλά. 
—Λυποΰμαι πού δέ μπορώ να πώ κι' 

εγώ τό ίδιο για σας. 

—Μπορούσες νά τό πής, αν ελεγες 
ψέμματα όπως είπα κι3 εγώ. 

* * 
* 

Ή σύζυγος. "Ολο κατσουφιασμένος θά 
είσαι καϋμένε; Ποτέ δέν ί)ά μου πής καί 
σύ ε να γλυκό λόγο; 

—Ό σύζυγος (καπνίζων μελαγχολικώς 
τό τσιγάρο του) Ζάχαρι! 

* * 

Χωρίς λεπτά ροΰχα δέν εχει. 
Κάποιος πού έλησμονοϋσε πάντοτε να 

πληρώνη τούς λογαριασμούς του, επήγε 
στον ράπτη του καί του λέγει. 

Θέλω νά μου κάνης μια φορεσιά ρού-
χα, αλλά δέν θα σε πληρο)σω παρά εις τό 
τέλος του έτους. Μπορείς νά μου κάνης 
τά ρούχα; 

—Πώς όχι, βεβαίθ)ς μπορώ, του άπήν-
τησεν ευγενέστατα ό ράπτης. 

—Καί πότε θά είναι έτοιμα. 
—Μά. ., τήν πρωτοχρονιά. 

* * 

Είδα στον ύπνο μου πώς πάτησα ενα 
καρφί. 

Μά είσαι κουτός καϋμένε, αφού κοι-
μάσαι ξυπόλυτος. 

Γιάννης. Γεια σου Γιώργο. "Ισα ίσα 
σ' εβλεπα στον ύπνο μου απόψε, πώς σέ 
χαιρετούσα. , · 

Γιώργος. Μά τό Θεό, δέν τό θυμάμαι-
καθόλου, φαίνεται θά είχα άλλου τό νου 
μου. 

* * * 

Στό Ξενοδοχειον 
Πελάτης.—Γκαρσόν διώξε τή γάτα, 

μαζί μ9 αυτήν θά φάγω; 
Γκαρσόν—ΙΙαρντόν κύριε, έγνώρισε τα 

πιάτο πού τρο)γει κάθε βράδυ. 

* 
* * 

Καλός μαθητής 

Ό μαθητής—Δέν μου λέτε κύριε δά-
σκαλε, πόσο σας δίδει ό πατέρας μο^ 
για νά μου κάνετε μάθημα; 

Ό Διδάσκαλος. — Μου δίδει 240 
δραχμές κατά μήνα. 

Μαθητής—Καί σας φθάνουν γιά 
ζήσετε; 

Διδάσκαλος.—Μέ μεγάλη δυσκολία. 
Μαθητής—Τότε, ακούτε με. Νά σα£ 

δίνω εγώ 500 δραχμές καί νά μή 
βλέπω μπροστά μου. 


